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Meghívó. 
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T á r g y a i : , 

l s Forster G é z a e j ö t e r j e s z t é s e a z 
agr iko l - t a r i f ák ró l . 

2 . Havas M i k s a f e l o l v a s á s a a je l -
zá logh i t e l l e l k a p c s o l a t o s é l e t b i z t o s í t á s r ó l . 

Gróf Zselénski Róbert s . k . ; 

szakosztályi elnök. 

X. luxuslóvásár. 
Az OMGE. karöltve a lótenyésztés eme-

lésére alakult részvénytársasággal f. évi május 
hó 15, 16 és 17-én rendezi X. luxuslóvásárjái 
a Tattersall-telepen. 

Bejelentési határidő m á j u s hó 1. 
Nagyon kívánatos, hogy tenyésztőink a 

vásárra felhozandó lovakat idejekorán bejelent-
sék, mert azok származásuk és a bejelentő 
nevének közlésével, a külföldön hirdettetni 
fognak. 

E hirdetésbe a bizottság csak azón lova-
kat veszi fel, melyek ápril 30-ig bejelentetnek. 

Bejelentések a Tattersall t i tkárságához 
(Budapest, Külső-Kerepesi ut) küldendők, 
ugyanott, valamint az OMGE. titkárságánál 
kaphatók a szükséges bejelentési ivek. 

A rendező-bizottság. 

V. díjlovaglás. 
Folyó évi má jus hó 25-én rendezi az 

OMGE. a földmivelésügyi miniszter támogatá-
sával és a lótenyésztés emelésére alakult 
részvénytársasággal az V-dik dijlovaglási és 
dijugratási versenyt; 

A nevezések május hó 16-ig Írásban in-
tézendők az OMGE. titkári hivatalához. 

A díjlovaglás és díjugratás alkalmával 
igen kedvező alkalom nyilik kitűnően belova-
golt hátaslovak eladására. 

A rendező-bizottság. 

Hitelszövetkezeti törvényjavaslat 
az 0. M. G. E.-ben. 

Mezőgazdaságunk s kivált a kisgazdák 
boldogulása szempontjából annyira fontos hitel-
szövetkezeti törvényjavaslatot az OMGE. köz-
gazdasági szakosztálya április hó 21-én és 
folytatólag 22-én tartott ülésében tárgyalta. 
Már maga azon körülmény, hogy a szakosz-
tály ülésén oly számos egyleti tag jelent, még 
inkább azonban az, hagy a tárgyalásban oly 
alaposan és részletesen vettek részt majdnem 
az összes megjelentek, muta t ja e törvényjavas-
latnak fontosságát és a hozzája méltán fűz-
hető nagy reményeket. 

A szakosztályi ülésen gróf Dessewffy 
Aurél elnöklete alatt jelen voltak : 

Gróf Bethlen András és Bujanovics Sán-
dor, az OMGE. alelnökei, gróf Andrássy 
Sándor, gróf Apponyi Albert, Bálás Árpád, 
Balogh Elemér, Baross Károly, Bálintffy Pál, 
Berzeviczy Egyed, Bolla József, Böjtös Árpád, 
dr. Csillag Gyula, Förster Áurél, Oalgöczy 
Károly, György Endre, Hajós József,, dr. Hutyra 
Ferenez, Ivánka Oszkár, Juhász Antal, Lipthay 
István, Löcherer Andor, báró Malcomes Jeromos, 
Makfalvay Géza, Máday Izidor, Paikert Alajos, 
Perczel Ferenez, dr. Popovüs Sándor, Propper 
Samu, df. Rodiczky Jenő, Ruisz Gyula, dr. 
Suhajda István, Szánthó Menyhért, Tormay 
Béla, Wagner Ernő és Zoltán Elek szakosztályi 
tagok, a tisztviselő kar részéről Forster Géza 
igazgató, Szilassy Zoltán szerkesztő - titkár, 
Jeszenszky Pál titkár, Buday Barna társszer-
kesztő, Kirchner Lajos pénztáros, Sporzon Vil-
mos segédtitkár és Rubinek Gyula ügyvezető-
titkár, mint előadó. 

Gróf Dessewffy Aurél az OMGE. elnöke 
elfoglalván az elnöki széket, üdvözli a meg-
jelenteket, felkéri előadót az ülés egyetlen 
tárgyának a gazdasági és ipari hitelszövet-
kezetekről szóló törvényjavaslatnak ismerte-
tésére. 

Rubinek Gyula előadó mindenekelőtt hang-
súlyozta, hogy a magyar agrár politika egyik 
sarkalatos, tantételét képezte mindenkor a 
kis ember védelme. Sohasem volt ez aktuálisabb; 
mint a midőn a szocziálizmusnak sikerült a 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám Váczi-körut sarok. 
ADR1ÁNCE PLATT & Co. NEW-YORKI 
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Fűkaszáló, 
Marokrakó arató és 

Kévekötő aratógépeire. 
Kitűnő magyar bizonyítványok. 

Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb 
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„ E C L A I R " 
peronospora permetező, mely eddig minden versenynél az első 
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§09T Késéseh elkerülése végett kérjük a meg? "endeléseh •et már most előjegyeztetni. 
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kisgazdák egész tömegét zászlója alá toborozni. 
E • körülménynek oka a földéhség, a földosztás 
vágya, de legfőképpen az általános mező-
gazdasági válság, melynek elhárításának esz-
közeül az OMGE nem egyszer jelölte meg a 
szövetkezeti eszme felkarolását. S bár a 
szövetkezeti eszme a magán tevékenység részé-
ről számottevő felkarolásban részesült, ez 
a felkarolás nem volt elegendő árra, hogy 
a mezőgazdasági válságból való kibontakozásra 
vezessen. 

Állami -közbelépésre van e téren szükség, 
éppúgy, mint Poroszországban, hol a kormány 
nagy szövetkezeti bankot volt kénytelen alakí-
tani, melyet 50 millió márkával dotál. 

A pénzügyminiszter által benyújtott tör-
vényjavaslatra a gazdaközönség véleménye 
— sajnos — előzetesen ki nem kéretett, ez 
azonban nem akaszthatja meg a szakosztályt, 
hogy a javaslat felett kritikát ne gyakoroljon. 

A -javaslatot, melynek létrejöttét egy e 
tárgyban tartott ankét segítette elő, — szóló 
az alapelvekben üdvösnek tartja. 

A javaslat teljesen az autonómia alapján 
oldja meg a kérdést, avidéki szövetkezetek szálai 
egy alakítandó központba futnak össze. Ennek 
szervezete azonban aggálylyal tölheti el azokat, 
kik az öntevékenység hívei. De kifogás alá 
esik a javaslat azért is, mert mellőzi a már 
fennálló szövetkezeti központot, melyből tulaj-
donképp kiindulnia kellett volna. 

A javaslat egyes intézkedéseinek hibája 
az állami gyámkodás túlságos mértékben való 
keresztülvitele, mely végig vonul az egészen. 

Ajánlja a szakosztálynak, hogy a javas-
latot részletekben tárgyalás alá véve mutasson 
rá annak fogyatékosságára s véleményét figye-
lembe vétel végett terjeszsze fel a földmivelés-
ügyi miniszterhez. 

A szakosztály ezután a javaslatot pon-
tonkéntbeható tárgyalás alá véve gr. Andrássy 
Sándor, gróf Apponyi Albert, Baross Károly, 
gróf Bethlen András, Bujanovics Sándor, dr. 
Csillag Gyula, gróf Dessewffy Aurél, Förster 
Aurél, György Endre, Hajós József, Ivánka, 
Oszkár, Löcherer Andor, MaJcfalvay Géza, báró 
Malcomes Jeromos, P&rczel Ferecz, dr. Popo-
vics Sándor, Bubinele Gyula, Suhajda István, 
Szánthó Menyhért és Szilassy Zoltán ismételt 
felszólalásai után elhatározta, hogy a törvény-
javaslat egyes szakaszaira' vonatkozó megjegy-
zéseit az elnökség utján a földmivelésügyi 
miniszterhez intézendő emlékiratban fejtse ki, 
az emlékiratot pedig a képviselőház tagjai kö-
zött a törvényjavaslat tárgyalását megelőzőleg 
osztassa ki. 

A szakosztály tárgyalásai eredményeképp 
a "földmivelésügyi miniszterhez intézett fölirat 
a következő : 

Nem lehet tagadni, hogy a mező-
gazdasági válság hatása alatt a magyar 
gazdatársadalom öntevékenységé a mos-
tani viszonyok visszahatásképpen ébre-
dőben van. Nagy szükség is van erre 
most, amidőn a mezőgazdasági válság 
gyűjtőneve alá foglalható közgazdasági 
bajok még társadalmiakkal is kompliká-
lódnak, aminek folytán a magyar gazdá-
nak a munkásmozgalommal is számolnia 
kell. Az öntevékenységnek ezen életre-
ébredése azonban egy kissé elkésett arra, 
hogy egymaga saját erejéből a bajokkal 
megküzdeni tudjon. Volt alkalmunk e 
tekintetben nézeteinket Nagyméhőságod 
előtt az alföldi munkásmozgalomra vo-
natkozó jgQ9^ szám alatt kelt . fölira-
tunkban kifejteni. E feliratunkban is reá-
mutattunk már arra, hogy a társadalmi 
öntevékenység, bár elsősorban szüksé-
ges, különösen a társadalmi bajok leküz-
désénél, mégis tekintve a gazdatársada- i 

lom szervezetlenségét, az állam hathatós 
tevékenysége nélkül gyors eredményre 
számítani nem lehet. Sohasem értettük 
ezen állami támogatás alatt az állami 
szocziálisztikus irányzatot, sem az állami 
gyámkodásnak azt a fokát, amely az ön-
tevékenységnek nem felkeltését, hanem 
visszafejlődését eredményezi, mert a tár-
sadalom az állami gyámkodás behatása 
alatt önálló gondolkodását teljesen el-
veszti és mindent az államtól vár. 

A magánytevékenység állami támo-
gatását általánosságban sikerülten oldja 
meg az a törvényjavaslat, amelyet az 
igazságügyi miniszter ur Ö Nagyméltó-
sága a gazdasági és ipari hitelszövetkeze-
tekről a törvényhozás elé legutóbb beter-
jesztett. A hitelszövetkezeti ügy felkaro-
lása ugy közgazdasági, mint társadalmi 
szempontból egyike a legfontosabb kér-
déseknek, mert a szövetkezeti eszme 
térhódítása nemesak a kis existencziák-
nak anyagi boldogulását segíti elő, ha-
nem erkölcsi hatásánál fogva alkalmas a 
társadalmi ellentétek elsimítására és ki-
egyenlítésére is. így különösen a kis-
gazdát, sőt a legkisebb középbirtokost 
is sújtó mezőgazdasági válság enyhítése 
szempontjából, valamint a mind nagyobb 
tért hóditó mezőgazdasági munkásmoz-
galom alapját képező elégedetlenség 
legalább részletes csökkentése és az 
alsóbb néposztályok erkölcsi nevelése 
szempontjából; de különösen a vidéken 
nagy arányokat öltött és sem a köz-
igazgatás, sem az igazságszolgáltatás 
által nem ellenőrizhető uzsora meg-
szüntetése szempontjából a hitelszövet-
kezeti ügynek szélesebb körben való 

' felkarolását és nagyobb eszközökkel való 
elősegítését szükségesnek tartjuk. 

Tudjuk, hogy a szövetkezeti eszme 
felkarolása és terjesztése elsősorban 
társadalmi föladat, de tudjuk tapaszta-
latból azt is, hogy a mai társadalmi vi-
szonyok között a szövetkezeti eszmének 
térhódítása tisztán társadalmi uton és kü-
lönösen megfelelő anyagi eszközök hiján 
oly lassan haladhat csak előre, hogy e 
lassú haladás a kis exisz tencziák pusz-
tulásával és az alsóbb néprétegekben 
mindinkább terjedő elégedetlenséggel lépést 
tartani nem bir. Ugy társadalmi, mint 
mezőgazdasági viszonyainkat szembeállítva 
a nyugati államokkal, be kell ismernünk, 
hogy ott a viszonyok minden tekintet-
ben sokkalta kedvezőbbek és bár tény-
leg társadalmi uton a szövetkezeti eszme 
nagy hódításokat tett, mégis szüksége 
merült föl ott is annak, hogy az állam 
különösen éppen a hitelszövetkezetek 
terén a magánytevékenység segélyére 
siessen. 

Ha már a fejlődöttebb nyugati államok 
viszonyai között az öntevékenységnek 
ezen állami támogatása szükségessé vált, 
kétszeresen szükséges ez nálunk, ahol a 
magántevékenység bár tekintve a kez-
det nehézségeit, mint úttörő, magán-
kezdeményezés, igen szép eredményt tud 
már eddig is fölmutatni, de amely éppen 
az anyagi eszközök hiánya folytán az 

egész országra kiterjedő működést nem 
fejthetett ki. 

A magyar kormánynak azon inten-
cziójá tehát, hogy a hitelszövetkezeti 
ügy szélesebb körben való félkarolása 
érdekében a magánytevékenységnek segé-
lyére siessen, — és amely inteacziót 
a gazdasági és ipari hitelszövetkezetek-
ről szóló törvényjavaslat valósítja meg, 
— a magyar gazdatársadalom, részéről 
csak meleg rokonszenvvel találkozhatik, 
amennyiben a benyújtott törvényjavaslat 
általában azon kívánatos elvet álla-
pítja meg, hogy az öntevékenységet 
az állam segélyével nagyobb arányokban 
igyekszik érvényre juttatni. És ez az' a 
helyes irány, amelynek felkarolását min-
dig óhajtottuk, és a melynek a kormány-
zatban való érvényesülésétől gazdasági 
és társadalmi bajaink javulását várjuk. 
Az uj törvényjavaslatot tehát mint ezen 
uj irányzatnak zálogát üdvözöljük és 
ennek beterjesztéséért elsősorban is -Nagy-
méltóságodnak kell köszönettel adózni, 
mint a ki a törvényjavaslatnak beter-
jesztését tudomásunk szerint is különö-
sen szorgalmazta. 

Bár a törvényjavaslat általánosság-
ban intenczióinknak teljesen megfelel és 
bár tudjuk, hogy a kormányzatot jelen 
törvényjavaslat benyújtásánál kizárólag 
azon czél vezérli, hogy az öntevékeny-
ségnek' oly módon siessen segélyére, 
hogy ez nem a gyámkodás jellegével 
birjon, mégis a törvényjavaslat részletes 
intézkedései sok helyütt azt az aggodal-
mat keltik- bennünk, hogy az állam 
ellenőrzése és gyámkodása fölöslege-
sen, sőt sokszór bénitólag terjeszkedik 
ki, a különben autonóm -alapon szerve-
zett szövetkezeti központ fölött. 

Sajnálkozásunkat kell kifejezni' a 
fölött, hogy a törvényjavaslatnak a-kép-
viselőházhoz való benyújtása előtt Nagy-
méltóságod módot, és alkalmat nem 
nyújtott arra, hogy ezen elsősorban 
a magyar mezőgazdaságot érdeklő kér-
désben egyesületünk véleményt nyilvánít-
hasson. 

Ugy bizonynyal nem volnánk kény-
telenek most az utolsó órában a törvény-
javaslat képviselőházi tárgyalása előtt 
fejezni ki aggodalmunkat, csak remé-
nyével annak, hogy ez a törvényjavaslat 
uj szövegezésével el fog oszlattatni. Már 
maga a törvényjavaslat irányzata és szel-
leme követeli azt, hogy fölötte első sor-
ban azok gyakoroljanak bírálatot, akik a 
gazdasági téren az autonom tevékeny-
ségnek képviselői, tehát annak a tevé-
kenységnek, amelyet maga a törvény-
javaslat is állami támogatásra méltat. És 
miután a gazdasági szakkörök vélemé-
nyének ezen mellőzését nem először ta-
pasztaljuk, mert csak ismétlődik azon 
eset, mely a szőlők ujjátelepitésére adandó 
kölcsönökröl szóló, valamint a munkások 
és munkaadók közötti jogviszonyt sza-
bályozó törvényjavaslatnál történt, azon 
tiszteletteljes kéréssel járulunk Nagymél-
tóságodhoz, hogy az ilyen, a mezőgazda-
ságot legközelebbről érdeklő kérdésekben 
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a gazdatársadalom érdekképviseleti körei-
nek véleményét is meghallgatni kegyes-
kedjék, mert a társadalmi tevékenység 
csakis akkor foghat nálunk is kifejlődni, ha 
annak munkásságát a kormányzat maga 
is méltányolja és igénybe veszi. 

A mint azonban az előző törvény-
javaslatoknál, ugy a gazdasági és ipari 
hitelszövetkezetekről szólónál is a reánk 
háruló kötelesség tudatában nem mu-
laszthatjuk el, hogy amidőn a kormány-
zatnak ezen üdvös kezdeményezéseért 
hálás köszönetünket fejezzük ki, egyúttal 
a részletekre vonatkozó aggályainkat is 
kifejezésre juttassuk és első sorban Nagy-
méltóságodat kérjük, mint a mezőgazda-
sági érdekeknek képviselőjét a kor-
mányzatban, hogy ezen aggályainkat a 
javaslat képviselőházi tárgyalásánál az 
általunk javasolt níódositások elfogadásá-
val eloszlatni kegyeskedjék. 

A gazdasági és ipari hitelszövetke-
zetekről szóló törvényjavaslatot közgazda-
sági szakosztályunk f. hó 21. és 22-én 
tartott ülésében részleteiben is behatóan 
tárgyalta és az egyes szakaszokra nézve 
az alább szakaszonként felsorolandó mó-
dosításokat hozza javaslatba, 

A 2. §-t a szakosztály a törvényja-
vaslatból kihagyni javasolja, még pedig 
abból a szempontból, mert a magány-
tevékenységnek a hitelszövetkezetek meg-
alakítása terén semminémü megkötését 
üdvösnek nem tartja. A szakasznak kü-
lönben sincs gyakorlati értelme, miután 
a szédelgő alapításokat egyáltalán meg 
nem gátolja, mert az 1875-ikiXXXVII-ik 
t.-cz. alapján hitelszövetkezetek alapítása 
magánosoknak továbbra is lehetséges, 
másrészről azon aggálya sem foroghat 
fenn a hatóságnak, hogy a nyilvános 
tisztviselők, vagy az országos központi 
hitelszövetkezet részvétele nélkül a szö-
vetkezeti alakulás nem a törvénynek 
megfelelő volna, mert hisz ennek elbí-
rálására a központba való belépésnél a 
központi hitelszövetkezeti igazgatóságnak, 
a jelen törvényjavaslat alapján szervez-
kedő, de a központba be nem lépő hi-
telszövetkezeteknél pedig a czégjegyzö 
bíróságnak mindég alkalma van. 

A törvényjavaslat ezen szakasza te-
hát mint fölösleges kihagyandó volna. 

Az 5. §. első bekezdése a 2. §. ki-
hagyása folytán a következőleg volna 
módositandó: 

„Az alakuló közgyűlést, amennyiben 
ezen részt vesz, az országos központi 
hitelszövetkezet kiküldöttje vezeti." 

A 6-ik §. első bekezdése ugyancsak 
a 2-ik §. kihagyása folytán a kevetkezö-
képp volna módositandó : 

„Az alapszabályokat, az alakuló köz-
gyűlés jegyzökönyvét és a czégbejegyzési 
kérvényt, a mennyiben a közgyűlésen 
részt vesz, a központi hitelszövetkezet 
kiküldöttje is aláírja." 

A 8-ik §-nál mindenekelőtt kihagyan-
dónak vélemélryezi a szakosztály az „ál-
landóan" szót, amennyiben az által, hogy 
a szövetkezetnek csak az lehet tagja, aki 
ennek kerületében állandóan lakik, ki 

van zárva a lehetősége annak, hogy egyes 
nagyobb birtokosok és bérlók, akik több 
községben birtokosok, vagy bérlők, a 
községi szövetkezetekben üzletrészeket 

"jegyezhessenek és ezáltal közvetlen 
közreműködjenek a szövetkezet létesíté-
sében és felvirágoztatásában a nélkül, 
hogy annak előnyeit igénybe vennék. De 
igen megfontolandó kérdésnek tartja a 
szakosztály azt is, hogy a kiskorú egyé-
nek felvétele teljesen elejtessék-e? 

Az eddigi szövetkezeti alakulásokban 
a kiskorúak nem éppen csekély számban 
vettek részt, apai a takarékossági szellem 
terjedésére üdvösen hatott. 

De egyébként is a kiskorúak által 
jegyzett üzletrészek a szövetkezetek mű-
ködését sokkal hatályosabbá tehetik. A 
hitelszövetkezetek iránt érdeklődőknek 
egy nagy kontigensét zárná ki a törvény-
javaslat ezen intézkedése, anélkül, hogy 
arra bármily ok is fenforogna, azon ki-
vül, hogy ezen kiskorúak nagyobb fele-
lősségbe be nem vonhatók. Annál ke-
vésbé látjuk a kiskorúak kizárását indo-
koltnak, mert hisz a törvény értelmében 
az üzletrészek örökségtárgyát képezhetik 
s igy ezen az uton is esetleg kiskorúak 
birtokába jutnak. Ezen a bajon azonban 
ugy segíthetne a törvényjavaslat, hogy a 
kiskorúaknak a szövetkezetbe való be-
lépését természetes vagy törvényes gyám-
juk beleegyezésétől tenné függővé. Mert 
igaz, hogy a kiskorúak a takarékbetétek 
utján gyakorolhatják a takarékosságot és 
gyarapíthatják a szövetkezet anyagi esz-
közeit, de tudjuk azt is, hogy a takarékbe-
tétek minimuma rendesen nagyobb összeg 
mint a hitelszövetkezeti üzletrészek heti 
befizetési részletei, tudjuk azt is, hogy a 
takarékbetétekhez sokkalta könnyebb 
hozzáférni, mint az üzletrészekhez, és 
végül tudjuk azt is, hogy a hitelszövet-
kezetek a takarékbetéteket csakis egy 
bizonyos idő múlva fogadják el. Ezen 
indokok arra késztették a szakosztályt, 
hogy ezen szakasznál a kiskorúaknak 
a hitelszövetkezetekbe való beléphetési jo-
gának valami módon való megállapítása 
érdekében felszólaljon. 

A 15. §-nál, amely a szövetkezeti 
tagok felelősségéről intézkedik, azon mó-
dosítást hozza a szakosztály javaslatba, 
hogy az „ötszörös" szó elé a „leg-
alább" szó iktattassék, azaz kívánatos-
nak tartja ugyan a szakosztály, hogy a 
felelősség minimuma megköttessék, de a 
maximumra nézve azt szükségesnek, sőt 
kívánatosnak sem tarlja, miután ez által 
a korlátlan felelősségű hitelszövetkezetek 
alakulása meggátoltatnák, holott éppen a 
korlátlan felelősségű hitelszövetkezetek 
nagyszámú alakulása esetén remélhető 
az, hogy a hitelszövetkezetek, tekintve a 
magas biztonságot, amelyet nyújtanak, 
a legelőnyösebb hitelhez juthatnak. Ha-
gyassék meg tehát a jog arra, hogy a 
hitelszövetkezetek a tagok felelősségét a 
minimális ötszörösön felül az alapszabá-
lyokban szabadon állapithassák meg. 

A 30. §-t akképp óhajtaná módosí-
tani a szakosztály, hogy a szövetkezet 

igazgatósága csak a szövetkezet tagjai 
közül legyen választható. Nem tartja 
indokoltnak u. i. a szakosztály a szakasz 
azon intézkedését, amely szerint a szövet-
kezetek igazgatóságának oly egyének is 
tagjai lehetnek, akik a szövetkezeteknek 
nem tagjai. Ott, ahol anyagi ügyek keze-
léséről van szó, elkerülhetetlen, hogy azok, 
akik ezen anyagi ügyek vezetésére hivatot-
tak, akik valamely intézet anyagi ügyeiben 
intézkednek, maguk is ezen intézet 
anyagi esélyeinek osztályosai legyenek. 
Különben is egy vidéki szövetkezetnél 
nem fordulhat elő eshetőség arra, hogy 
az igazgatóság tagjaiul ne lehetne a 
szövetkezeti tagok közül megfelelő egyéne-
ket választani, vagy hogy a községben 
lakó és igazgatósági tagul alkalmas 
egyének ne volnának a szövetkezeti tagok 
sorába való belépésre reábirhatók, az 
esetben, ha az igazgatósági tagok teen-
dőinek végzésére vállalkoznak. 

A 36-ik §. azon intézkedését, hogy 
a felügyelő-bizottság tagjai az igazgató-
sági tagokkal sem fel-, sem lemenő ágon, 
sem másodizü rokonságban, sem másod-
izü sógorságban ne állhassanak, tulszigo-
rúnak tartja a szakosztály, amely a fel-
ügyelőbizottsági tagok választását igen 
megnehezítené, mert tudvalevő, hogy egy-
egy község rendesen oly szoros rokonsági 
és sógorsági viszonyban van, hogy a 
törvény ezen rendelkezésének csak a 
legritkább esetben, vagy csak az ügy 
kárára lehetne eleget tenni. A szakosz-
tály elegendőnek tartja, hogy ezen gátló 
ok csak elsöizig való rokonságra vagy 
sógorságra tartatnék fent. 

A 46. §. utolsó bekezdése azon 
felhatalmazást adja a pénzügyminiszter-
nek, hogy ama szövetkezetek javára, 
amelyek a központi szövetkezet megala-
kulásától számított két éven belül aköz-
ponti szövetkezetbe rendes tagul belép-
nek, a jelen törvényben megállapított 
adó- és illetékmentességeket a szövetke-
zetnek e jelen törvény életbeléptetéséig 
függésben tartott adó- és illeték tartozá-
sára is kiterjeszthesse. 

Ezen felhatalmazásnak ilyetén módon 
való adását a szakosztály igazságtalan-
nak tartja, amennyiben ezen adó- és 
illetéktartozás behajtása valamennyi már 
meglevő hitelszövetkezetre nézve a pénz-
ügyminiszter ur rendelete alapján tartatott 
függőben és igy bár nem hiszszük, de mégis 
előfordulhat azon eset, hogy egyes ily 
kedvezményekben részesített szövetkeze-
tek a központi hitelszövetkezetbe tagul 
belépni nem óhajtanak és akkor ezen több 
év óta függőben tartott adó- és illeték-
tartozások rajtuk egyszerre hajtatnának 
be, amit méltánytalannak, de akkor 
amidőn más szövetkezeteknek tartozása 
elengedtetik, — igazságtalannak is kell 
tartanunk, — ami egyes különben hasz-
nos működő hitelszövetkezetnek anyagi 
romlását is okozhatná. Miután pedig 
ezen szövetkezetek jóhiszemüleg jártak 
el, amennyiben a pénzügyminiszteri ren-
deletre támaszkodtak, miután a törvény-
nek nem lehet a föladata az, hogy a 
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szövetkezeteket kényszer utján igyekez-
zék a törvényes előnyök Igénybevéte-
lére reákényszeriteni, — a 46-ik §. 
utolsó bekezdésébe olynemü intézkedés 
volna fölveendő, hogy a hitelszövetkeze-
teknek pénzügyminiszteri rendelet alapján 
eddigfüggöbentartottadó- és illeték-tartozá-
sai tekintet nélkül azoknak a központi hi-
telszövetkezetbe való, be, vagy be nem 
lépésére, a törvény életbeléptetésével egy-
idejűleg eltörültetnek, ugy hogy ezeknek 
elengedése nem tétetnék a pénzügy-
miniszter elhatározásától függővé. 

A 49-ik §. a központi hitelszövet-
kezetet már akkor megalakitottnak mondja, 
ha legalább egy millió korona nagyságú 
üzletrész jegyeztetett és befizettetett. Ily-
módon a központi hitelszövetkezet alap-
szabályainak a megállapításánál maguk-
nak a hitelszövetkezeti központot alkotó 
vidéki szövetkezetnek semmi befolyásuk 
sem volna, holott pedig a törvényjavas-
lat az alapszabályok részleteire nézve 
igen kevés intézkedést tartalmaz és sok 
fontos kérdés megoldását bizza az alap-
szabályokra. 

Minden esetben kívánatos volna te-
hát, hogy — éppen tekintettel az egész 
törvény intenczióira, az alapszabályok 
megállapításánál maguknak a központi 
szövetkezetet alakítani hivatott autonom 
testületeknek, az alapszabályoknak már 
első megállapításánál befolyás biztosittas-
sék, még pedig olyképpen, hogy a köz-
ponti hitelszövetkezet megalakulása nem-
csak egy millió korona névértékre szóló 
rész jegyzése és befizetésétől tétessék 
függővé, hanem, hogy ez egy bizonyos 
számú rendes tag jelentkezéséhez is 
legyen kötve. Esetleg kimondandó lenne 
az, hogy a meginduláshoz szükséges 1 
millió korona jegyzett és befizetett alap-
tőkéből legalább 10%-nak a rendes tagok 
által jegyzett szövetkezeti üzletrésznek 
kell lennie. 

Igaz, hogy ily módon e szakasz az 
51. §-al, mely arról intézkedik, hogy a 
fölvétel iránt a központi hitelszövetkezet 
igazgatósága határoz, ellentétben áll, ezen 
ellentétet azonban ugy lehetne eloszlatni, 
hogy az alakuló üléseid részt vett szö-
vetkezetek felvétele fölött az alakuló köz-
gyűlés által választott igazgatóság hatá-
rozzon. 

Az 54-ik §. a tiszta nyereség fel-
Osztásáról intézkedik olyképp, hogy a 
központi hitelszövetkezet tiszta nyeresé-
géből elsősorban 10% tartalékalapra, to-
vábbá 10% alapítványi üzletrészek ka-
matjára, a többi rész az üzletrészek fe-
dezésére fordítandók. 

Kívánatosnak és méltányosnak tar* 1 

taná a szakosztály, hogy ha a szakasz-
nak az üzleti nyereség felosztására vo-
natkozó intézkedése olyképp módosítat-
nék, hogy az állam által jegyzett ala-
pítványi üzletrészek a rendes tagok üz-
letrészei előtt elsőbbséggel ne bírjanak. 
Csak a magánosok, vagy a pénzintézet 
tek által jegyzett alapítványi üzletrészek 
bírjanak elsőbbséggel ugy a szövetkeze-

tek, valamint az állam által jegyzett ala-
pítványi üzletrészek előtt. 

Az 55-ik §-ban a központi hitelszö-
vetkezet azon jogát, hogy a körébe tar-
tozó szövetkezetek igazgatóságába és fel-
ügyelő-bizottságába egy-egy tagot nevez-
hessen ki, olyképp szeretné a szakosztály 
módosítani a 30-ik §-nál kifejtett indoko-
lásból folyólag, hogy ezen igazgatósági 
és felügyeleti tagok csak az illető szövet-
kezet tagjai sorából nevezhetők ki. 

Az 56-ik §-ban kifejezésre kívánja 
juttatni a szakosztály, hogy a központi 
hitelszövetkezetnek a kötelékébe tartozó 
szövetkezetek ügymenetére felügyelni 
nemcsak joga, de kötelessége. A szakasz 
szövegében következő módosítását indít-
ványozza : 

„A központi hitelszövetkezet a kö-
telékébe tartozó szövetkezetek ügykeze-
lését ellenőrizni és felügyelni köte-
les, melynek miként való gyakorlását az 
alapszabályok határozzák meg." 

A 60-ik §. azon jogot biztosítja a 
központi szövetkezet igazgatóságának, 
hogy az olyan szövetkezeteknél," amelyek 
a befizetett üzletrészek tőkeösszegének 
felét elveszítették, a felszámolást elren-
delhesse. 

Ezen jogot vonatkozással a 14-ik §. 
rendelkezésére azon esetben korlátozan-
dónak tartja a szakosztály, ha a szövet-
kezet alapszabályai az üzletrészek név-
értékének még egyszeres összegére való 
befizetési növelését megengedi és ha az 
ezerT utón való befizetést a közgyűlés 
meg is szavazta. 

A 65. §. a központi szövetkezet igaz-
gatásáról intézkedik és a törvényjavas-
latnak éppen ez a szakasza az, amely szak-
osztályunkban legtöbb aggodalomra adott 
okot. E szakasz szerint a 15 tagból álló 
igazgatóságnak 7—9 tagja a kormánytól 
direkte vagy indirekte nyeri megbízatását. 
Nagyon is kívánatosnak tartja a szakosztály, 
hogy az állami ellenőrzés lehető szigorúan 
foganatosittassék a központi szövetkezet-
nél, de másrészről szükségesnek tarljaazt, 
hogy ezen ellenőrzés ne mint gyámko-
dás nyilatkozzék meg, ne vegyen oly 
arányokat, hogy a különben autonom 
alapon szervezkedett központ szabad 
működését megbénítsa. A központ hitel-
képességét minden esetben emelni fogja 
az állam ellenőrzése, de ahhoz az állami 
gyámkodásnak az a mértéke, amelyet a tör-
vényjavaslat ezen szakasza kontemplál, 
nem szükséges. Miután nem tételezhet-
jük föl a kormányzatról sem, hogy az 
egész törvényjavaslat szellemével ellen-
kezőleg a központ autonom működé-
sét bármely irányban korlátozni czé-
lozza és miután nem tételezhető fel 
az sem, hogy ezen hitelszövetkezeti 
központ a kormány gyámkodásának kie-
sebb érvényesülése mellett ne tudjon hasz-
nos, sőt talán hasznosabb működést kifej-
teni, miután végül csak buzditólag hathat 
a hitelszövetkezet alakulására ós a belépé-
sére, ha azt látják, hogy saját ügyeiknek 
intézésénél a törvény mennél nagyobb 
befolyást biztosit nekik, az állam szük-

séges ellenőrzését elegendőképpen látjuk 
érvényesülni akkor, ha a 65-ik §. a kö-
vetkezőkben módosul: 

«A központi hitelszövetkezet igazgató-
sága egy elnökön és két alelnökön kí-
vül 12 tagból áll, aki közül egyet-egyet 
a pénzügy-, kereskedelemügyi- és föld-
mivelésügyi m. kir. miniszter, nevez ki, a 
a többieket a közgyűlés az alapszabá-
lyokban meghatározott időre szabadon 
választja, az elnököt a pénzügyminiszter 
előterjesztésére Ö Felsége a Király ne-
vezi ki.» 

A szakasz két további bekezdése 
változatlanul marad. 

A 66-ik §. vidéki képviselőségek fel-
állítását czélózza. Bár a törvényjavaslat-
hoz fűzött indokolás magyarázatát adja 
ezen szakasznak és egyelőre a képvise-
lőségek formáját függő kérdésnek hagyja, 
a melyet a gyakorlat fog legjobban meg-
oldani, mégis már most a törvényben 
óhajtana a szakosztály arra nézve bizto-
sítékot nyerni, hogy ezen képviselőségek 
ne a központ által szervezett fiók-intézetek le-
gyenek, hanem megyei, vagy kerületi szövet-
kezetek, amelyek a községek és a központi 
hitelszövetkezetek között mint közbeeső fó-
rumok egyedül alkalmasak arra, hogy a 
vidéki hitelszövetkezetek hitelképességét 
megbírálni, törvényes alapszabályszerinti 
működését ellenőrizni képesek legyenek. 
A központ helyi ismeretek híjával oly 
feladatot vállalna magára, amelynek a 
hitelszövetkezetek nagyobb számban való 
létesítése esetén megfelelni nem tudna. 
Hivatkozunk ezúttal a külföld példájára 
is, ahol ezen közbeeső fórumok kitűnően 
beváltak és a központi ellenőrzés mun-
káját fölötte megkönnyítették. 

A 67-ik §. a pénzügyminiszter által 
az igazgatóság mellé kinevezett kormány-
biztosnak oly nagy hatáskört biztosit, a 
melyről sem az állam pénzügyi érdekei, 
sem a központi hitelszövetkezet hitelké-
pessége iránti bizalom fölkarolása szem-
pontjából szükség nincsen. 

Éppen ezért a szakosztály a kor-
mánybiztosnak az igazgatósági határoza-
tokkal szemben csakis a 74-ik szakasz 
által világosan előirt esetekben adná meg 
a vétójogot. 

Annál kevésbé szükséges a kormány-
biztosnak ezen nagy jog megadása, mi-
után a kormányzat nemcsak az elnök, 
de három kinevezett igazgatósági tag ál-
tal is képviselve van az igazgatóságban. 

A 79. §i felhatalmazza a pénzügy-
minisztert, hogy a más czélu gazdasági 
és ipari szövetkezeteket is a központi 
hitelszövetkezet kötelékébe felvehesse. Te-
kintve azon körülményt, hogy az érté-
kesítési és fogyasztási szövetkezetek 
egészen más működési kört és föladato-
kat töltenek be, mint a hitelszövetkeze-
tek, tekintve, hogy alapszabályaik egészen 
más rendelkezéseket tartalmaznak, tekintve 
továbbá, hogy a hitelszövetkezeti központ 
az értékesítési és fogyasztási szövetkeze-
tek érdekeit nem x képviselheti, szükség-
leteit ki nem elégítheti, —- mert ezek 
egészen más természetűek, az értékesi-
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s z ö v e t k e z e t e k n e k a 
k ö z p o n t i s z ö v e t k e z e t b e v a l ó f ö l v é t e l é t 
k í v á n a t o s n a k n e m t a r t j a , d e m é g i s a z t 
i gen , h o g y a 79- ik s z a k a s z b a n a p é n z -
ü g y m i n i s z t e r f e l b a t a l m a z t a s s é k , h o g y a 
j e l e n t ö r v é n y a l a p j á n s z e r v e z k e d ő é r t é k e s í -
t é s i é s f o g y a s z t á s i s z ö v e t k e z e t e k n e k u g y a n -
a z o n a d ó - é s i l l e t é k k e d v e z m é n y e k e t m e g -
a d h a s s a , m e l y e k e t a k ö z p o n t i h i t e l s zöve t -
k e z e t k ö t e l é k é b e t a r t o z ó h i t e l s zöve t -
k e z e t e k j e l e n t ö r v é n y á l ta l b i z t o s í t o t t 
j o g é r t e l m é b e n é l v e z n e k . 

Ily m ó d o n a h i t e l s z ö v e t k e z e t e k k e l 
e g y e n l ő f o n t o s s á g ú é r t ékes í t é s i é s f o g y a s z -
t á s i s z ö v e t k e z e t e k is r é s z e s í t h e t ő k a z o n 
n a g y e l ő n y ö k b e n , a m e l y e k e t a h i t e l s zö -
v e t k e z e t e k é l v e z n e k a n é l k ü l , h o g y a 
h i t e l s z ö v e t k e z e t i k ö z p o n t o t a s z ö v e t k e z e t i 
ü g y oly á g á v a l t e r h e i n ö k , a m e l y n e k f e j -
l e s z t é s é r ő l e g y a j e l e n h e z h a s o n l ó tö r -
v é n y h o z á s i a l k o t á s s a l k e l l m a j d a j ö v ő -
b e n g o n d o s k o d n i . 

E z e k b e n v a g y u n k b á t r a k k ö z g a z d a -
ság i s z a k o s z t á l y u n k n a k a g a z d a s á g i é s 
i p a r h i t e l s z ö v e t k e z e t e k r ő l s z ó í ó t ö r v é n y -
j a v a s l a t t a l s z e m b e n e l fogla l t á l l á s p o n t j á t 
r é s z l e t e s e n k i f e j t e n i . 

A m i d ő n N a g y m é l t ó s á g o d d a l k ö z ö l n i 
s z e r e n c s é n k v a n e m ó d o s í t á s o k a t , s z a -
b a d l e g y e n a z o n t i s z t e l e t t e l j e s k é r e l m ü n -
k e t k i f e j e z n i , h o g y k ö z g a z d a s á g i s z a k -
o s z t á l y u n k e z e n j a v a s l a t a i t a t ö r v é n y j a -
v a s l a t n a k k é p v i s e l ő h á z i t á r g y a l á s a a lka l -
m á v a l é r v é n y r e j u t t a t n i k e g y e s k e d j é k . 

F o g a d j a N a g y m é l t ó s á g o d k i v á l ó t i sz -
t e l e t ü n k n y i l v á n í t á s á t , a m e l y l y e l m a r a d u n k 
a z OMGE. n e v é b e n . 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

A zabosbükköny mint tejelő-
takarmánynövény. 

A gazdák egy része azt tart ja , hogyha a 
tehenek zabosbükkönyt kapnak zöldtakarmány-
képpen, akkor kevesebb tejet adnak, mint a 
lóhere s luczerna etetése alkalmával; a ba j 
okát magában a kükkönyben keresték legtöbb 
esetben. 

Hogy a zabosbükköny etetésével a te j -
kiválasztás . tényleg csökkent, azt a gyakorlat 
számos esetben igazolta ugyan, de valódi okai-
val tisztában nem volt. Kühn .Gyula, a hallei 
egyetemen a gazdasági intézet igazgatója, e 
tekintetben alapos tanulmányokat tett, melyek-
nek végeredményeképpen kitűnt, hogy a bük-
köny nem hogy káros lenne, hanem, ellenkezőleg 
annál kedvezőbb hatású, minél nagyobb száza-
lékát alkotja — természetesen a megengedhető 
véghatárig — a keveréknek. Mert ha igen ke-
vés a zab a keverékben, akkor a bükköny 
kellő támaszték hiányában összerogy, alsó le-
velei, szárizei tönkremennek, gombák telepeit 
képezik s mint ilyen szintén rossz hatást-fej t -
het ki, mint takarmány. Másrészt, ha igen sok 
a zab a keverékben, akkor a lóhere s luczerna 
etetésével szemben, igenis csökkentőleg hat-
hat a tej kiválasztására. 

Ennek oka akkor válik szembetűnővé, ha 
jelzett zöldtakármányoknak nyers és tényleg 
emészthető proteintartalmát vesszük szemügyre, 
mint a mely tápanyag a tehenek munkaképes-
ségeinek kifejezésénél lényeges szerepet visz. 

Kühn vizsgálatai szerint v a n ; 

Valóban 
~ Nyers protein emésztető 

protein 
százalékokban 

Zöld luczernában a virágzás 
'ott vágva . . . . 4 '5 , 2 '164 

Zöld lóherében a virágzás 
kezdetén vágva 3 -4 1 7 7 8 

A zöld bükkönyben tisztán 
vetve teljes virágjában 3'7 1 '905 

A zöld zabban tisztán vetve 2 '4 . 1'430 

A büköny tehát úgy nyers, mint valódi 
emészthető proteintar talmában a luczerna és 
lóhere közölt áll, s igy hasonló eredményt 
kell feltüntetnie a takarmányozásnál mint a 
luczerna és -lóherének, ha ugyanolyan ada-
gokban adjuk a jószágnak. 

Ellenben a ~ zöldbabban kevesebb az 
emészthető protein, s igy a takarmánynak 
proteintartalmát annál nagyobb mértékben le-
szorítja, minél több a zabosbükköny keverék-
ben a zab. Ha tehát a zabosbükkönykeverékben 
igen sok a zab (mint ezt gyakran láthatjuk) s 
ezen keverékből csak olyan adagokat adunk, 
mint az előzetesen adott lóhere vagy luczernából, 
igen természetes, hogy a tejhozamnak csökkennie 
kell, a megcsökkent emészthető protein mennyi-
sége arányában. 

Tehát nem azért kapunk kevesebb tejet , 
mert zöld bükkönyt eletünk, hanem mert a 
zöld zab hozzákeverésével a takarmányban 
foglalt tápláló anyagok közül az csökken, 
(emészt. protein)'melynek a tej 'ermelésére a leg-
nagyobb jelentősége van. 

Ha tehát a zabosbükköny zöld takarmányt 
nyal ugyanoly eredményt akarunk elérni, mint 
a zöld lóhere vagy luczerna etetésével, akkor 
vagy annyival kell a zabosbükköny adagot 
emelni, mint a mennyi a proteinkülönbözetnek 
megfelel, vagy pedig ennek arányában pótta-
karmányt kell adnunk. 

Ezt Kühn 25 darab tehén kísérleti össze-
hasonlító takarmányozásával pontosan kimu-
tat ta. 

Mert mig tiszta zöldbükköny etetésekor 
1000 kg. élősúlyra számítva. 2*2.7 kg. emészt-
hető proteint kaptak, addig a zabosbükköny-
keveréknek ugyanoly mennyiségben való ada-
golásával csak 1*77 kg.-ot ; és mig előbbi eset-
ben a tej termelés egyáltalán nem csökkent, 
addig utóbbi esetben naponta 15'2 liter tejjel 
kapott kehesebbet 25 tehén után. 

Helytelen lenne tehát a bükköny .rovására 
irni a rossz hatást s ezt esetleg nagyobb 
mennyiségű zab hozzákeverésével csökkenteni 
iparkodni, mert akkor épp ellenkező hatást 
érnénk el. 

A bükkönyhöz, melyet íejelőmarhák részére 
takarmányul (akár zölden, akár szárazon etes-
sük) vetünk, csak annyi zabot keverjünk, 
amennyi a bükköny nagyfokú összerogyását 
megakadályozni képes. Kühn szerint 3 hekto-
liter bükkönyre 1 hektoliter zab teljesen 
elegendő; a megengedhető véghatára pedig 4 
hekt. bükköny és 1 hektl. zab keverése. 

Kühn igen jó eredménynyel használta zab 
helyett a lóbabot támasztó növénynek oly for-
mán, hogy 4 '5 rész bükkönyre 1 rész lóbabot 
kevert. 

A zabot árpával pótolni szintén nem 
helyes, mer t az á rpa szalmája még gyengébb 
a zab szalmájánál s igy még kevesebb támasz-
tékot nyúj tana a bükkönynek. 

A magyar gazda mindenesetre nagy 
hasznát veheti Kühn tapasztalatainak, mert 
sajnos, nálunk a legtöbb gazdaságban tulsok 
zabot kevernek a bükköny közé s igy nemcsak 
ezzel követnek el hibát, hanem azzal is, hogy 
késÖH fognak a kaszáláshoz — a bükköny 
elvirágzása után — ami szintén hiba. 

K. K 

GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 
Rovatvezető : Ifj. Sporzon Pál. 

A gazdasági lokomobil jobb 
kihasználása. 

Igen sokszor felmerült már az a kérdés, 
hogyan kellene a gazdaságban főleg s akár-
hány helyen kizárólag csakis cséplőgép haj -
tására használt lokomobilt jobban kihasználni ? 

Nagy tőkék, ezerek hevernek az év leg-
nagyobb részén át kihasználat lanul a gazda-
sági gőzgépekben s nem ritka az a gazdaság, 
hol évenként 10 hónapon át eszi a rozsda a 
drágán beszerzett gőzgépet. 

E ba jon segítendő, többféle módott a ján-
lottak már a gőzgép jobb kihasználására, s 
ezek közt gyakrabban lehetett hallani a gőz-
szántást is gazdasági lokomobilokkal. Mivel a 
gőzszántás tényleg hasznos és nagy előnyöket 
biztosithat esetleg a gazdának, misem ter-
mészetesebb, mint hogy az eszme tetszetős 
volta, a gazdaközönség körében sok hívőre 
talált. De éppen ez nem való a gazdasági 
lokomobilnak, mert a szántás sokkal több erőt 
igényel, mint amennyit a közönséges gazdasági 
lokomobil kifejteni képes. És ha mégis dolgoz-
tatnak vele — eltekintve, hogy a gép a 
tulerőltetés következtében hamarább menne 
tönkre — a nyert eredmény sem állana arány-
ban a munka költségével. 

Amilyen nem hasznos dolog a gazdasági 
lokomobilt az év legnagyobb részén ál munka 
nélkül pihentetni, éppen olyan káros azt oly 
munkára használni, mely nem neki való, mely 
túlmegy erején, melyhez nem készült. 

A gazdasági lokomobillal való gőzszántás 
hivei megfeledkeznek rendesen arról, hogy 
éppen akkor van az igazi szántási idény, 
mikor a gőzgép még a cséplőgépet haj t ja , 
vágy éppen végzett a csépléssel. Közvetlen 
cséplés után pedig mindjárt szántásra fogni a 
lokomobilt rendszeres gépkezelés mellett nem is ' 
lehet. Jól tudják ugyanis a gazdák, hogy a 
cséplés elmultával gőzgépeink 90%-a ugy meg 
van viselve, hogy azzal a cséplésnél jóval több 
erőt igénylő munkát azonnal — kellő helyre-
hozás nélkül — megkezdeni nem lehet, vagy 
legalább is nem tanácsos. 

A gőzgép a cséplés alkalmával — még 
ha rendszerető gépész kezeli is — minden ré-
szében tele lesz pórral, piszokkal. Ez már 
szinte elkerülhetetlen a cséplés pörös munkája 
mellett. Az ilyen gőzgép alapos tisztításra sző-
rül, mielőtt ú j ra munkába állhatna. S hogy a 
gőzgép alapos megtisztítása •— csak belsőleg 
is — mennyi időt vesz igénybe, azt a gőz-
géppel biró gazdák legjobban tudhat ják. De 
ugyanakkor ott van még a cséplőgép is, me-
lyet rendes gazdaaságban szintén közvetlenül 
a cséplés után kell alaposan megtisztítani. 
Mindkét gép tisztitásót csakis a gépész végez-
heti s i lyenformán ő nem mehet szántani, -
mert gépe mellett van elfog'alva. 

De ha mindezektől eltekintünk, ott van a 
gőzgép kellő beállítása, a töltés szabályozása, 
melyet gazdasági gépészeink közül vajmi keve-
sen ismernek. Már pedig a szántásnál ugyan-
azon töltéssel dolgozni, mint a cséplésnél, 
alig lesz helyes. 

Szóval gőzszántásra kihasználni a gazda-
sági lokomobilt, nem tanácsos. 

Hanem igenis, vannak más gazdasági 
munkák, melyeket a lokomobil jól végezhet s 
melyek segélyével a lokomobil az év nagyobb 
részén át üzemben tar tható s kihasználható. 

A gőzgépet ki lehet használni legjobban 
ugy, ha azt a télen át üzemben tart ják. Hogy 
minő munkákat végezhet egy gazdasági gőz-
gép az év folyamán, arról néhány szóval csak 
ennyi t : 

Nyáron, augusztusban szeptember köze-
péig csépléssel van elfoglalva, ezután október 
közepéig, esetleg végéig tisztítás és tatarozás 

L i ^ W r n & k . ' -
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alatt áll. Októberben már megindulhat a ma-
lom. Minden oly gazdaságban, melyben gőzgép 
van, lehet kisebb berendezésű gazdasági ma-
lom is akár kövekkel, sőt hengerekkel. Ez a 
malom nemcsak az állatok takarmányozására 
szánt darát . készítheti el, de a cselédség 
konvenezió gabonáját is megőrölheti, esetleg 
még vámőrlést; is végezhet kicsiben, hogy leg-
alább .némi keresetet is szolgáltasson.. 

Az őrléssel vagy darálással;, egyidejűleg, 
vagy attól külön is felvághatja az egész télire 
való fát, miután a gazdasági gőzgépek leg-
többjénél van fürész is. .Alomszalmát szecs-
kázhat. .Hisz minden gazda tudja, hogy a 
szecskázott alom egyrészt takarékosabb, más-
részt sokkal jobb trágya alap mint a hosszú 
szalmás alom, mert több hig ürüléket képes 
felszívni. 

E munkákkal egész télen át el lehet a 
gőzgépeket foglalni, ha nem is, mindennap, de 
legalább hetenként egy-két napon. Tavasz 
felé vagy tél utóján tengerit morzsolhat.... S 
mindezen munkáknál koránt sincs szükség va-
lami drága tüzelőanyagra. Hulladékfával, szal-
mával, tengeri csutkával is lehet. . annyi gőzt 
termelni, mely az ily könnyebb munkák . vég-
zésére szükséges.. Csak lisztőrlésriél kell job-
ban tüzelni, mert a malom több erőt kiván. 

Ezen munkákon kívül, melyekre közvet-
lenül minden gazdaságban szükség van, es.etleg 
táplálhat,vízvezetéket és fejleszthet villamos-
ságot a villamos világításra, mire éppen télen 
van a legnagyobb szükség. 

Kellő beosztás mellett október közepétől 
május elejéig úgyszólván mindig üzemben le-
het a gőzgép s igy évenkint talajdonképpen — 
miután a téli munkák befejeztével ismét tisz-
títani kell a gépet — csak két hónnapon át 
váll tétlenül a gép, junius és juliusban. 

S mivel igy egész idő alatt folytonos 
felügyelet alatt van, de a gépész azért végez-
heti egyéb gépjavító munkáját is, sokkal in-
kább jó karban marad, mintha őszszel cséplés 
után — more patrio — piszkosan bevontatják 
a majorba vagy tanyára s ugy hagyják a leg-
közelebbi cséplés megkezdéséig. Van tehát a 
gőzgép kihasználásának sok módja, csak fel 
kell használni azokat; a gőzszántás pedig 
maradjon a lokomotivoknak. i. 8. P. 

IRODALOM. 

Független szocziálizmus. 
íly czim alatt egy brosür jelent meg, 

toeíy gróf Mailáth Józsefet vallja szerzőjéül 
B a bodrogközi szocziálizmus okainak és-gyógy-
szereinek kutatásával foglalkozik. 

A szoez álizmus egész irodalmat terem-
tett már magának, mert a kérdés, mely poli-
tikai, gazdasági s erkölcsi okok egybejátszásá-
ból ered, ingert rejt magában arra nézve, 
hogy hozzá nyúljanak olyanok is, akik azt 
kellő szakavatottság nélkül, inkább csak lélek-
tani probléma módjára képesek kezelni. Tény-
leg sok improduktív igyekezettel találkozunk e 
téren s a legmeddőbb jelenségek egyike az, 
hogy legtöbben a kérdést a maga általános 
jelentőségében tárgyalják ahelyett, hogy annak 
egyetlen, közvetlen közelből látott részletével 
megelégednének, amit jó magyarosan ügy le-
hetne kifejezni, hogy sokat markolnak, de ke-
veset fognak. 

A Mailáth gróf kis müvének érdeme az, 
hogy csupán a saját vidékén közvetlenül szer-
zett tapasztalatokat írja le, rövid tömörséggel 
S mindjárt meg is mondja, hogy a bodrogközi 
szocziális mozgalom végleges lecsilapitására 
micsoda eszközöket vél alkalmasnak, akadémi-
kus értekezések s reflexiók helyett tehát egyene-
sen a tanácsadás mezejére lép. 

Rövid fejtegetése folyamán azonban nem 
kerülheti el, hogy több helyen sajnálkozással 
említse azt a szomorú szimptomát, miszerint 

ma már a nép között sincs tekintély. A meg-
figyelés voltaképpen nem u j ; Bodnár Zsigmond 
kötetszámra foglalkozik ezzel a jelenséggel, 
melyben a végső .reálizmust következményeit 
keresi; a napilapok vezérczikkei is minduntalan 
felhívják figyelmünket erre az erkölcsi beteg-
ségre s e nagyszerű sóhajokat éppen azok 
hallatják legtöbbször, amelyek ugyanakkor 
mindent elkövetnek a köztekintélyek fogalma 
alá. eső intézmények s egyének kisebbítésére. 

Ám mikor egy nagybirtokos főúr mondja 
ezeket a szavakat, hogy nincs tekintély a nép 
előtt, aki pedig gondosan, kerül minden pozi-
tív tárgyalásra nem . alkalmas megfigyelést : 
akkor már éreznünk kell, hogy itt a közer-
kölcsi érzületek egy olyan hibájáról van szó, 
amelynek gyökerei már a legalsób néprétegé-
ben is mélyen elágaztak. 

Ez egy olyan baj, amely bennünket leg-
feljebb elégedetlenné tesz s vágyakozóvá tesz 
egy szebb kor után, ahol eszmények és nagy 
egyetemes tekintélyek iránt tudott még lelke-
sedni az emberiség; de ha a nép előtt össze-
omlanak a tekintélyek, ha a haza, a hit, a 
törvény s erkölcsi, vagy anyagi javára működő 
intézmények a maguk képviseletével nem ké-
pesek nála a tiszteletet és bizalmat felébreszteni, 
ez már nagy baj, itt már rombadőlt az ő egész 
erkölcsi alapja s elveszett mindazon biztosíték, 
amely az egyének lánczszemeit a család, a 
község, a társas közületek s végül az állam kö-
telékében összetartja. 

A minden tekintélyt megtagadó kicsinybe-
vevés a felsőbb társadalom anarchizmusa, kö-
zülünk eredt s az egyenlőség elvének esztelen 
értelmezése utat készített annak lefelé is. Ám 
ezen segíteni kell, s ha már önmagunkat nem 
tudjuk kigyógyítani, lega'ább a nép között vas-
szigorral igyekezzünk a hiányzó tisztelet s 
bizalmat helyreállítani. Ez az igazi humaniz-
mus s ezt ajánlja Mailáth gróf is. 

Amint egyetértünk fejtegetésével, azon-
képpen aláírjuk javáslatait is, melyeket a kö-
vetkezőkben összegezhetünk. Követelmények 
az állam részéről: gyors, olcsó és szigorú 
igazságszolgáltatás; pártatlan és gyors közigaz-
gatás ; gyümölcs és szőlőkulturának felkarol-
tatása mesterséges beavatkozások segélyével 
is ott, ahol csak lehet; a vagyontalan munká-
soknak községenként törzskönyvekben való 
nyilvántartása. 

A társadalom részéről: az iszákosság 
megakadályozására mértékletességi s a házi 
ipar fejlesztésére tevékenységi egyesületek 
létesítése; népies könyvtárak felállítása, jó 
irányú néplapok terjesztése; hűséges cselédek 
jutalmazása. Állam és társadalom közös köte-
lessége ; hitel- és fogyasztási szövetkezetek 
létesítése ; védekezés az uzsora ellen közmag-
tárak felállításává]; házi iparágak megkedvel-
tetése • a tüz- és jégbiztosítás szervezése, ál-
talános kötelezettséggel, szövetkezeti alapon. 

Mindezek oly intézkedések, amelyek nem-
csak a Bodrogközön, hanem az ország legtöbb 
részében üdvös hatással járnának, a népnek 
nemcsak pillanatnyi megvédése, de az állam s 
társadalom érdekei szerint való konzerválása 
szempontjából is. 

Elismeréssel kell adóznunk gr. Mailáth-
nak, aki szük keretek között is komoly figye-
lemre méltó adalékokat tudott nyújtani az 
agrárszocziálizmus kérdéséhez. fí. B. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Figyelmeztetés azon t. olvasóink-
hoz,, akik a „Köztelek" leveles^zek-
r é n y é t i g é n y b e T e s z i k . Ú j a b b i d ő b e n 
m i n d n a g y o b b s z á m b a n é r k e z n e k h o z z á n k 
a l egkü lön fé l ébb k é r d é s e k , a b b ó l a czél-
ból , hogy a z o k r a a feleletet a „Köztelek" 
l e v e l e s s z e k r é n y é b e n közö l j ük . A t u d a -
k o z ó d á s o k n a k ily m ó d o n a l e g n a g y o b b 

készségge l t e s z ü n k eleget s n e m zá rkó-
z u n k el az elöl s e m , hogy egyes fon to -
s a b b k é r d é s e k r e i s m é t e l t e n k ö z ö l j ü n k fe-
le le teket , az t t a r t v á n , h o g y v a n n a k dol-
gok, a m e l y e k e t n e m ár t t ö b b s z ö r is 
i smé te ln i . Gyak ran meges ik a z o n b a n , 
hogy egyes k é r d é s e k e t sűrűen ismételnek, 
a m i a r r a vall , h o g y az illetők a .,Köz-
te lek"-e t n e m kisérik figyelemmel. 

I lyen k é r d é s e k r e a j ö v ő b e n a n n á l 
k e v é s b é a d h a t u n k é r d e m l e g e s feleletet , 
m e r t l a p u n k illető r o v a t á b a n m i n d i n k á b b 
n ö v e k e d ő i g é n y e k n e k kell e leget t e n n ü n k . 
A j á n l j u k t e h á t e lő f ize tő inknek a „Közté-
lek" figyelemmel k i sé résé t é s megőrzésé t , 
m e r t b á t r a n á l l i tha t juk , hogy c sak egyet-
l en é v f o l y a m á b a n is a n a p i r e n d e n levő 
k é r d é s e k n e k l ega lább 5 0 s z á z a l é k á r a ki-
mer í tő fe lvi lágosí tás t t a l á l h a t n a k . S ü r ü e n 
é r k e z n e k t o v á b b á h o z z á n k o lyan kérdé-
sek és k ü l d e m é n y e k is, a m e l y e k t e r m é -
s z e t ü k n é l fogva a rovartani, a magvizs-
gáló, a vegytani stb, állomáshoz, m á s o k 
ped ig a v idék specziá l is gazdaság i viszo-
nya i t fe l t é te lezvén , a gazdatanácsadói 
i n t é z m é n y e k h e z v a n n a k u ta lva . K é r j ü k 
g a z d a t á r s a i n k a t , hogy igyekezzenek m a -
guka t t á j é k o z n i e t e k i n t e t b e n , m e r t sok , 
a g a z d a k ö z ö n s é g szo lgá la tá ra álló köz-
h a s z n ú in tézmény- v a n , ame lye t u e m 
v e s z n e k kellőleg igénybe , ho lo t t ugy lát-
j u k , g a z d a t á r s a i n k n a k t u d n i vágya m i n d -
e z e k n e k b ő v e n t u d n a m u n k á t j u t t a tn i . 
K ü l ö n ö s e n sok rovarküldemény érkezik 
h o z z á n k . Miu lán e k ü l d e m é n y e k e t m i is 
csak a R o v a r t a n i á l l o m á s h o z t e h e t j ü k át 
m e g h a t á r o z á s vége t t s ugy a d h a t u n k 
feleletet , a m i a k é r d e z ö s k ö d ő r e n é z v e 
idővesz teségge l j á r , l e g h e l y e s e b b , h a a 
ká r t evő r o v a r o k a t e g y e n e s e n a r o v a r t a n i 
á l l o m á s h o z , (Bpest , V. N á d o r - u t c z a 2.8.) 
küldik be , a h o n n a n direkt ér tes í tés t n y e r -
h e t n e k . Meg kell j e g y e z n ü n k végül , h o g y 
n e m egy sü rgős t e r m é s z e t ű ké rdés t ka-
p u n k azza l a z óha j j a l , h o g y azonnal ad-
juk meg a választ. Ez a k í v á n s á g leg-
t ö b b s z ö r k iv ihe te t len , m e r t e l tek in tve 
at tól , h o g y a ké rdéseke t előzőleg meg-
felelő s z a k é r t ő k h ö z kell kü lden i , a m á r 
beé rkeze t t vá l a szok leköz lése is g y a k r a n 
a k a d á l y o k b a ü tközik l ap t echn ika i s z e m -
p o n t o k mia l t , S z í v e s k e d j e n e k t e h á t a 
k é r d é s e k e t a r ö v i d e n e lőado t tak figye-
l e m b e véte lével — és s o h a s e m az u to l só 
ó r á b a n — b e k ü l d e n i . Szerkesztőség. 

Kérdések. 
206. kérdés. Lehetséges-e, hogy a sertés-

vész betegségben volt, de keresztülment ser-
téskoczák, amelyek akkor 3—4 havi hasasság-
ban voltak teljesen egészséges malaczokat fiad-
zanak ? Koczáimmal megtörtént ez, de a mala-
czaik 2—3 hónapos korukban igen gyengék és 
koszos kinézésük van. D. K. 

207. kérdés. Haszonbéri szerződésemben 
következő pont áll : 

Köteles haszonbérlő évenkint 60 magyar 
hold tiszta fekete ugart a fekete oldalon s 
140 magyar hold ugart, a homok oldalon 
hagyni, — mely 200 hold földet- kétszer meg-. 
szántva, legkésőbb szept. 15 ig uj bérlőnek, 
vagy tulajdonosnak átadni. 

Kérdésem volna: miután a 60 holdra 
nézve, ki van fejezve — hogy annak tiszta 
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feketének kell lenni — nem használhatnám-e 
a 140 hold homok oldalon levő ugarat zöld 
ugarnak ? mert- ezen területet szeptember 15-ig 
kényelmesen kétszer meg lehet szántani, ha 
zabos bükkönynyel takarmánynak bevetem. 

Továbbá, a birtokon nagyobb dohány-
termelés van engedélyezve —• a m. kincstár 
egynehány évvel ezelőtt 10% engedélyt o r -
szágszerte elvett — daczára annak — hogy 
a haszonbérleti szerződés egy pontja magya-
rázza, hogy: 

a haszonbérlet egész tartama alatt ha-
szonbérlő az évenkénti haszonbéri összegből 
leengedést semmi ezimen sem igényelhet; rossz 
időjárás, elemi csapások, épületek vagy termé-
nyekért, tűzkár, szóval a gazdálkodást sújtó 
viszonyok bármelyike által okozott károk egye-
dül haszonbérlőt terhelik. 

Kérdésem volna : miután a fenti pontban 
ki van tüntetve, hogy mily okoknál fogva 
nincs helye a bérleengedésnek a m. kir. kincs-
tár által elvett 10% engedély pedig az ott 
fölsoroltakhoz nem minősíthető, bérleengedést 
jogom van-e a birtokostól követelni. 

Sch. E. 
208. kérdés. Kérem értesíteni, hogy a 

beküldött kőzet miféle átalakulás, vagy ter-
mi szetes kőtermés-e ? és mi czélra volna 
használható? * F. A. 

209. kérdés. Az idei aratási és kaszálási 
munkálatokat még a mult év őszén kiadtam 
egy vállalkozónak s , ugyancsak vele szer-
ződtem, hogy május 1 -tői kezdve bizonyos 
számú kapás napszámost tartozik kiállítani. 
Szükséges-e, hogy vállalkozó . az uj munkás-
törvény alapján munkásaitól az igazolványokat 
beszedje s nekem átszolgáltassa, jobban mondva 
szükséges-e egyáltalán, hogy a munkások iga-
zolványokkal bírjanak ? Az uj törvény rendel-
kezései mérvadók-e jelen szerződésnél/ mely 
az uj törvény életbelépte előtt köttetett. 

H. A. 
210. kérdés. Szeretnék komlókertet ala-

pítani és ezen czélból egy kis utazást tenni 
Bajorországban, esetleg Würtembergben, me-
lyek volnának a megtekintendő vidékek ? Álta-
lában kérnék egy kis tájékoztatást a bajor 
komlótermelésre vagy szíves utalást oly műre, 
mélyből azt megszerezhetném.-

Siklós. K. J. 
211. kérdés. Egyházunk birtokából 1 

holdat kavics kiaknázása czéJjából bérbe adtunk, 
most abból a kavics elhordatván, homok és 
apró kavics, mely ut csinálásra nem volt 
használható ott maradt és 2—3 láb vastag 
réteget képez. 

Miképpen lenne ezen terület hasznosít-
ható. Véleményem szerint, szőlőnek nem 
egészen alkalmas, mert nem futó homok. Bur-
gonyával .beültetni, vagy homoki luczernával, 
vagy más fűfélével bevetni, vágy valamely fűz-
főiével beültetni. 

S.-Szentpéter. L. J. 
212. sz. kérdés. Szikes talaj megjavítá-

sára használták-e gazdatársaim a gipszet s ha 
igen, minő eredménynyel; mennyit kelV hol-
danként (1200 D-öl) és mikor kiszórni, ha a 
mostani fekete ugart az őszi vetés előtt aka-
rom javítani ? 

Bödd. B. F. 
213. sz. kérdés. Szíves felvilágosítást 

kérek madárhusu lónak arzenikummal való 
feljavítása iránt. N. G • 

Feleletek. 
Sertésvészen átment koczák malaczai. 

(Felelet a 206. sz. kérdésre.) Koczák a sertés-
vészben történt megbetegedésök daczára egész-
séges malaczokat fiadzhatnak, elég gyakran 
azonban a világra jövő malaczok, mert a 
megbetegedés tartama alatt nem fejlődhettek 
kellőképpen az anyaméhben, gyöngék és később 
is_ visszamaradnak a fejlődésben, amit némely-
kör az anyák kiadóbb tartásával részben ellen-
súlyozni lehet. 

Nem ritkán megtörténik azonban az is, 
hogy a koczák a heveny lázas megbetegedés 
közben elvetélnek, vagy korán fiadzanak, sőt 
az anya testében keringős ragály a magzat 
testébe is átmehet, minélfogva a magzat fer-: 

tőzve és betegen jön a világra. —y.— 
Ugar kihasználása bérbirtokon. (Felelet 

a 207. számú kérdésre.) A haszonbéri szerző-
désnek az ugarra vonatkozó kikötése oly vilá-
gos és félremagyarázhatatlan, hogy mindenki 
csak azt olvashatja ki belőle, hogy á bérlő 
összesen 200 holdat kénytelen 'Jekete ugarnak 
hagyni. A zöld ugar teljesen ki van zárva, 
nemcsak mert a kérdéses pontban tényleg em-
lítve nincs, hanem különösen azért, mert a 
60, holdnál kikötött tiszta fekete ugar nyelv-
tani okokból a 140 hold „ugarra" is vonat-
kozik, minthogy a mondat állitmánya „hagyni" 
az összevont mondat végén áll. Ha a bérlő 
tehát a homokoldalon kikötött 140 hold ugart 
zabos bükkönynyel takarmánynak akarja el-
vetői, ehhez feltétlenül a bérbeadó előzetes 
írásbeli beleegyezése szükséges. 

A híszenbéri szerződésből minden kétsé-
get kizárólag kitűnik továbbá, hogy a bérlő-
nék a dohánytermelési- engedély csorbítása 
esetén I bérelengedésre nem lehet jogigénye, 
mivel a szerződésben világosan ki van kötve, 
„hogy a gazdálkodást sújtó viszonyok bár-
melyike által okozott károk egyedül haszon-
bérlőt terhelik", a dohánytermelési engedély 
csökkentése pedig a gazdálkodást sújtó viszo-
nyok közé számítandó, mert ha nem sújtaná a 
gazdálkodást, kárt sem okozott volna s így 
kárpótlásra, eo ipso nem nyújtana alapot. 

H.Á. 
A mocsárvaséleg elemzése és felhasz-

nálása. (Felelet a 208. számú kérdésre.) A be-
küldött kőzet neve: Limonit, v. Moesárvaséleg. 
Külföldön gyűjtött és elemzett Limonitok tar-
talmaznak: Vasoxidot 68%-ig, manganoxidot 
4 5%-ig, kovasavat 8"5%-ig, foszforsavat 14%-ig, 
kénsavat 3%-ig, alumíniumot 4 6°/0-íg, meszet 
0 9%-ig, humuszsavat 7'85%.-ig, vizet 28'8%-ig.^ 
Használják a kőzetet vasgyártásra, foszforsavra 
is feldolgozzák, továbbá klorotikus szőlőknél 
porrá zúzva trágyául, végre épületkönekis egyes 
agyagosabb féleségeit. 

Hogy a beküldött kőzet mire alkalmas, az 
mennyiségétől függ, másodsorban összetételétől, 
amit egy kémiai vizsgálat mondana meg. 

Treitz Péter. 
Munkásigazolványok körüli eljárás. (Fe-

lelet a 209. számú kérdésre.) A mezőgazdasági 
munkásoknak igazolványokkál való ellátására 
nézve, kérdésttevöt, mindenekelőtt a „Köztelek" 
f. évi márczius hó 9-én és 23-án megjelent, 
20. és 24. számaiban foglalt, e tárgyú felele-
tekre utalom, melyekből, kellő tájékozást nyer-
het az iránt, hogy minden mezőgazdasági 
munkával nem cseléd minőségben foglalkozó 
egyénnek (nő v. férfi, egyiránt), ki a 12-ik 
életévét már meghaladta, munkásigazolvány-
nyal kell birnia. A törvény, ezen imperativ 
rendelkezésének végrehajtását, nem módosítja 
azon eljárás, hogy a gazdasági munkák telje-
sítése, vállalati uton biztosíttatik. Az igazol-
vány megszerzésére nézve tehát egészen kö-
zömbös az, vájjon a munkás, a vállalkozóval, 
vagy közvetlenül, a tulajdonképpeni, munka-
adó gazdával szerződött-e ? 

Mindamellett, bár lényegileg véve, ezen 
szempontból, különbség nem konstatálható, 
mégis a vállalati uton való munkásbiztositás, 
különösen' ott, a hol nagyobbszámu munkaerő.al-
kalmazta tik, azon könnyebb, mondhatnám, ké-
nyelmesebb módját nyújtja az eljárásnak, hogy 
ez esetben a munkaadó gazda, a vállal-
kozó által munkába állított munkások igazol-
ványai tekintetében, amennyiben erről a vál-
lalkozó gondoskodik és tartozik kötelezettség-
gel, sem tájékozást szerezni, sem azokat, mint 
kérdésttevő mondja „beszedni" nem tartozik. 
A vállalkozó kötelességét képezi továbbá, — 
bár nem közvetlenül— az is, hogy az általa 
felfogadott munkások igazolványaiba, azon 

ténykörülmények, hogy azok által bizonyos 
gazdasági munkák teljesítése, kinél, hol és 
milyen feltételek alatt vállaltatott el, hogjr ezen 
munkák miként teljesítettek stb. (szerződés-
felbontás) az illetékes, községi elöljáróság á l -
tal, kellőképpen bevezettessenek. A munkás-
igazolványoknak a szerződésbeli munkák tel-
jesítése tartamára sem a vállalkozó, sem a 
tulajdonképpeni munkaadó gazda által való 
beszedését vagy esetleg visszatartását, a tör-
vény meg nem engedi. 

Arra nézve, hogy az 1898. évi II. t. ez. 
rendelkezései kérdésttévőnek váltakozójával 
mult évben megkötött szerződése tekintetében 
mérvadók-e, megjegyzem, hogy ezen, valamint 
a vállalkozónak, a munkásokkal kötött szerző-
dése, feltéve, hogy azok, kivétel nélkül a tör-
vény életbe lépte előtt köttettek meg, és az 
1876. évi XIII. t. cz. 85. §-ának megfelelően 
láttamoztattak, érvényesek, s a belőlük felme-
rülő vitás kérdések, kihágások stb. az uj tör-
vény szerint ítéltetnek meg. 

A szerződéskötésen kivül ténykörülmé-
nyek és rendelkezései az uj törvénynek azon-
ban az életbelépés időpontjától, függetlenül 
teljesitendők és megtartandók, melyhez képest, 
amennyiben kérdésttevőnek vállalkozója maga 
is hivatásszerű munkás (u. n. csapatgazda), az 
esetben ő is tartozik maga számára igazol-
ványt váltani. Csay L. dr. 

Bajorország komlótermesztése. {Felelet 
a 210. számú kérdésre.) A német birodalom 
komlótermelő országai ős tartományai közt az 
első helyet -Bajorország foglalja el, utána le-
menő sorrendben következnek: Elszász-Lo-
tharingia, Württemberg, Baden és Németország. 

Az 1896-ki 506,000 vámmázsára becsült 
komlóterméstől. 270,000 mázsa vagyis 53 1% 
esett Bajorországra, áz 1897-iki 444,000 má-
zsából pedig 255,000, vagyis 57"5%. Ez a 
termés megfelel az utolsó évtized átlagának, 
mely maximumát 1894-ben érte, 360,000 v. 
mázsával, minimumát 1893 ban, alig TOO.OOO 
-v. mázsa terméssel. 

Bajorország komlótermelő vidékét kelet-
ről a Landshuttól, Begensburgon és Weidenen 
át Eger felé futó vasútvonal határolja, északon. 
Bayreuth, Bamberg és Schweinfurt városok, 
nyugaton Würzburg, Ausbach, Grünczenhausen, 
míg délen a Hallertau-Pfaffenhofen, Sünz-
hausen Pfettrach, Altenkirchen, Nandelstadt, 
Neiderndorfot érintő vonal által határolható. 

Legjelentősebb a bajor komlómivelés 
Közép-Frankoniába.n, mely öt jellegzetes régiót 
mutat: 

1. Spalt városa és környékének a keuper-
formatiohoz tartozó területén az évi termelés 
35,000 v. mázsába vehető, miből Spaltra ma-
gára 2700, a közeli Mosbachra 1500 v. m. 
esik; jelentősebb helyek itt1 még Abenberg, 
Windsbach, M.-Eschenbach és Absberg. 

2. A Nürnbergtől északnyugatra elterülő 
Aisch és Zenngrundnak szintén a keuper-
formatióba tartozó területeinek termelésé 20,000 
v. m. körül van, miből Neustadt a. Aisch vá-
rosra 3000 mm. esik. 

3. A nyugati (keuperformatiobeli) és 
keleti adiashoz tartozó közép-frankóniai terü-
letnek komlótermelése átlag 65,000 v. má-
zsára' rug. 

4. A Hersbrucktól északkeleti irányban 
húzódó a Pegnitz szelte hegyvonalon vagy 
10,000 v. mázsa terem; végül 

5. az Altsruhl völgyben fekvő Kinding 
és környékének termése csak 3500 v. mázsára 
vehető. De a kindingi komló értéke leginkább 
megközeliti a spaltit, mely 24 évi átlagban 
pro vámmázsa 190 m. volt, a kindingi pedig 
170 márka. 

A Hallertau részint Felső-, részint Alsó-
Bajuvariahoz tartozik és diluvalis vályog ta-
karta tertiár quárezdomb vidéken terül el évi 
60,000 y. mázsa terméssel. 

Wolnzach komlója 24 évi átlagban 160 
márkán, a többi Hallertaué 137 márkán kelt 
v. mázsánkint, de általában mondható, hogy 
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a Hallertau komlója sokkal egyenletesehb, mint 
a többi ba jor régiókban. Jelentősebb helyek 
itt Wolnzach (3700 v. m. évi termeléssel), 
Mainbutz (3000 v. m.), Neustadt a/D. (2000 
v. m.), Pfaffenhofen (1800 v. m.-), Geisenfeld 
(1200 v. m.), Aigelsbach, Neuhausen, Pfeffen-
hausen, Rottenburg a/Lab, átlag 1000 v. m. 
terméssel. 

A felsőfrank (bambergi és forchheiní vi-
dékre) 14,000 v. m., a fejső Pfalzra Sulzbachhal 
mintegy 8ÖÖ0 v. m. Felső-Bajuvariára 9000 
v. m. és a sváb tar tományra 5000 v. m. esik. 

Spalt város és környéke, Kinding és a 
Hallertau azon komlóvidékek közé tartozik, 
melyek mint p. a saazi és ausehai piros komló-
termelő régiói minőségre jeles, de mennyiségre 
csak alárendelt terméseket szolgáltatnak. Mig 
alárendeltebb komlót szolgáltató vidékeken 
hektáronkint 10 mmázsát és felül nyernek, 
addig a már fönnevezett vidékeken 6 mm. 
már nagy termésnek tekintetik és általában 
4 — 5 mm. már igen jó átlagnak felel meg. 

A bajor komlóterületekre vonatkozólag 
megjegyzendő, hogy esik Közép-Frankoniára 
46"5%, Alsó-Bajuvariára 18 '2%. Felső-Bajuva-
r iára .13-2°/o. Felső-Frankoniára 11-8% s ilyen 
arányban oszlik meg a termés is megközelítő-
leg, de hogy mennyire ingadozik az Bajor-
országban is, erre nézve egymás mellé állí-
tom az egyes kerületek átlagterméseit s sovány 
1893. és bőtermésü 1894 évekről. 

Hektáronkint métermázsákban volt a 
t e r m é s : 

1893. 1894. 
Közép-Frankonia 
Alsó-Baj uvaria . 

. Felső-Bajuvaria . 
" Félső-Frárrtajnia . 

2-1 
1-7' 
2-1 
2-1 

6-1 
7 '3 
7'4 
7 '2 

Tanulmányainak kiindulása pontjául leg-
jobban Nürnberget választhatja, ahol a komló-
kisérleti állomás főnöke közelebbi tájékoztatást 
bizonyára szívesen megfogja adni. 

Dr. Bodiezlcy Jenő. 
Kavicsos t a l a j k ihasználása . (Félelet a 

211. sz. Kérdésre.) Ha azon terület, melyről a 
kavics elhordatott, oly mély fekvésű, hogy a 
talajvíz" rendes viszonyok között közel van a 
talaj felszínéhez • legczélszerübb az egész terü-
letet nyár- vagy fűzfával beültetni, melyek az 
ily helyeken jól díszlenek. Ha ellenben mélyebben 
van a fenékviz, akkor rét létesítése lesz a ján-
latos, a mely czélra a következő fükeverék 
ajánlható. Franczia per je 15 kg., réíi perje 10 
kg., kéménycsenkesz 8 kg., fehér here 1*5 kg., 
n'yulszapuka 2 kg. A rét létesítése előtt a te-
rület jól megtrágyázandó. Cs. S. 

Szikes ta la j j av í tása . (Felelet a 212. 
sz. kérdésre.) Azon számos kísérlet alapján, 
amelyet az orsz. növénytermelési kísérleti 
állomás a szikestalajok gipszezésével végzett 
az mondható, hogy a nem túlságos szikes-

• talajokat tényleg meglehet javítani a gipszezés-
sel, ha aránylag nagy mennyiségű gipszet 
használunk fel, 25—35 q.-t holdankint, a 
javítás azonban nem lesz állandó, mert nedves 
telek után a talaj újból elszikesedik, a mint 
ezt a tavalyi kísérletek bizonyítják a miért is 
a szikestalajok gipszezésének ez időszerint 
gyakorlati jelentősége nincs, miután a költség 
nejn áll arányban a várható haszonnal. 

Cs. S. 
Árzén iknm adagolása lovaknak. (Félélet 

a 213. számú kérdésre.) Sokan madárhusunak 
mondják a valóságos versenykondiczióban levő 
lovakat is, pedig hát tu la jdonképpen minden 
erőkifejtésre hivatott szilárd szervezetű lónál 
éppen ez a legkívánatosabb, mer t legczélsze-
rübb kondiczió s igazság szerint csak a lassú 
mozgásra hivatott petyhüdt lónál engedhetők 
meg a teltebb, zsirosodottabb idomok. 

De ezeket a teltebb formákat sokan a 
szilárdabb lovon is kedvelik, eladásra szánt 
lovaknál pláne kultiválják s talán ebből indul 
ki kérdésttevő ur, mikor lovát — akár méreg, 

az arzénikum segélyével is — kondiczióba kí-
vánja hozni. 

Megjegyezhetem mindenekelőtt azt, hogy 
ha netán munkában lézsarolt oly fiatal állatról 
van szó, amely madárhusa daczára teljesen 
egészséges és további megtar tása czéloztatik, 
ugy tegyen le kérdésttevő ur az arzénikummal 
való hizlalás eszméjéről s igyekezzék lovát kí-
méletesebb használással és jobb takarmányo-
zással kívánatos kondiczióba hozni ; de sőt 
még az esetben is, ha például lova emésztő-
szervi bánta lomban szenved s amiatt van le-
rombolva, arzénikum mellőzésével gyógyította, 
mert ez a méreg végre se olyan gyógyszer, 
amelylyel amúgy derüre-borura manipulálni 
lehetne, különösen az esetben, ha az adagolás 
szolgaszemélyzetre bízatnék. 

Az arzénikum ugyanis csekély^ 0.1 gramm-
nyi adagban az embert megöli, rendkívüli elő-
vigyázattal kell há t ' e i j á rn i annak ki azt pl. 
1—4 grammnyi adogokban naponta 3—5 hé-
ten keresztül nyúj t ja megkövéritendő lónak. 

Ahhoz aztán kétség egyáltalán nem fér, 
hogy az arzén rossz húsban levő .á l la tokat 
jó húsba hozni képes, az arzén-adagolás be-
szüntetésével azonban az előbbi rossz kondi-
czió közönségesen visszatér. Ha mindezek 
figyelembevételével arra szánná el magát kér-
désttevő, hogy lovának arzént adagolni fog, 
ajánlom, hogy bízza annak nyujlását állator-
vosra, vagy végezze maga személyesen s ne 
adagoljon tiszta arzénsavat (poralaku fehér 
mirenyt), hanem adagolja a Fowler-féle olda-
tot (liquor kalii arsenicosi) és pedig naponta 
kezdetben 10 grammot, ké.sóbb 20—30, végül 
40—50 grammot s evvel fokozatosan szálljon 
le a gyógykezelési cziklus 30—40 napja alatt 
megint 10 grammig. 

Az állat ennyi idő alatt bizonyára húsra 
vergődik, hacsak kondiczióba jövetelének 
egyéb oly kóros okok nem állják útját , 
melyeket legyőzni az arzén nem képes. 

Mi. 

V E G Y E S E K . 

Mai számunk t a r t a l m a : Oldal 
Az OMGE. közleményei: A „Köztelek" pályázata. 

— Meghívók. — X. Luxuslóvás'.r. — V. Díj-
lovaglás. . 631 

Hitelszövetkezeti törvényjavaslat az OMGE.-ben.... 631 
Növénytermelés. 

A zabosbükköny mint tejelő takarmánynövény. K. K. 635 
Gazdasági gépészet. 

A gazdasági lokomobil jobb kihasználása, i. ,S. P. 635 
Irodalom. - 663 
Független szocziáKzmus. B. B. — 636 
Levélszekrény 1 636 
Vegyesek 638 
Kereskedelem, tőzsde. 640 
Budapesti gabonatőzsde. — Szeszüzlet. — A köz-

ponti vásárcsarnok árujegyzése a n&gyban (en 
gros) eladott élelmiczikkek árairól. — Állatvá-
sárok : Budapesti szurómarhavásár. — Béesi 
vágómarhavásár. — Bécsi szurómarhavásár. 
— Bécsi sertésvásár. — Bécsi juhvásár. — 
Párisi juhvásár. 641 

Szerkesztői üzenetek. — ... 641 

A sacchavín-behozatal el t i l tása. A pénz-
ügyi, kereskedelemügyi és belügyi miniszterek 
a saccharin és más nevek alatt a kereskede-
lemben előforduló -hasonló mesterséges édesítő 
anyagok, valamint az ezekkel kevert szörpök-
behozatalának eltiltása tárgyában a követ-
kező rendeletet adták k i : Egyértőleg 
az érdekelt osztrák császári királyi miniszté-
riumokkal, az, 1897. évi XXV. törvényczikkel 
módosított 1882. évi XVI. törvényczikk VI. 
czikke alapján a saccharinnak és a más ne-
vek alatt (mint methyl-saccharin, súcrol, zuc-
kerin, dulcin, crystallose s tb ) a kereskedelem-
ben előforduló hasonló mesterséges édesítő 
anyagoknak valamint az ezekkel vegyitett ször-

pöknek behozatala tilos. Hasonló mesterséges 
édesítő anyagoknak azok az édesitésre szol-
gáló vegyészeti készítmények tekintendők, me-
lyek nem tartoznak a szénhydrátok csoportjába. 
Ez a tílalomjjazonban nem ter jed ki a .gyógysze-
reszek, valamint vegyszer- és anyagszer nagy-
kereskedők (droguisták) által külön rendelkezé-
sekkel megállapított módozatok mellett behozott 
saccharin mennyiségekre (anhydro-ortho-sulfa-
minbenzoesav vagy benzoesav-sulfimid és an-
nak vegyi összetételei). Ezen rendelet azonnal 
életbelép. 

Az egy vasút i kocsiba r a k h a t ó k isebb 
á l la tok számának megál lapí tása . A földmű-
velésügyi miniszternek e hó 19-iki rendelete 
szerint a kisebb állatok szállítására szolgáló va-
súti kocsikba rakható borjuk, sertések, juhok, 
bárányok és kecskék száma vagy akként álla-
pitható meg, hogy egy vasúti kocsiba csakisannyi 
állat rakható be, amennyinek berakása mellett 
lefekhetésre elegendő tér marad, vagyis a mely 
berakás mellett az állatok a kocsiban vala-
mennyien lefekhetnek, — vagy pedig akként 
határozadó meg az egy kocsiba rakható kisebb 
állatok száma, hogy a kocsiban levő állátok-
nak a kocsi egy oldalára való tömör össze-
terelése mellett a kocsinak Va-od része üre-
sen maradjon, mely üresen hagyandó tér 
nyári időben, esetleg a kocsinak -Vs.s vagy Vb 
részére felemelhető. Ezen alapelv megállapí-
tása mellett az egy kocsiba rakható kisebb 
állatok számának meghatározását mindenkor 
az állatok feladásánál teljesítendő vizsgálat 
körül eljáró állatorvos, illetve kirendelt szak-
értő kötelességévé teszi, ki a szállító féllel 
egyetemben e rakodási szabályok pontos meg-
tartásáért személyesen felelős, az állatok fel-
vételénél eljáró vasúti közegnek pedig szigorú 
kötelességét képezi annak ellenőrzése, hogy a 
jelen rendelet határozmányait a kirendelt szak-
értő és a szállító fél megtartják-e. 

A szarvasmarha így pl. egy 15 q 
A szarvasmarha termete m2 rakterületü 

kicsi közép nagy kocsiba rakható 
állapota e g y d ^ m ü a n d ó k i c s i k ö z é p n a g y 

•/. •/. •/. • / . : „ •/. • / . : , -
Sovány, iletőleg db db db 

húsban . . I4 1.4 1.5 13 11 10 
Félig hizott . . 1.4 1.5 1.6 11 10 9—10 
Teljesen hizott l-e 1.8 1.9 9—10 8 - 9 ' 8 

Alapítvány erdősí tés i czélra. Dessewffy 
Pál, sárosmegyei, margonyai nagybirtokos egy 
ezer forintos alapítványt tett az erdősítés terén 
legjobb sikert elérő kisgazdák jutalmazására . 
Az alapítványt a vármegye kezeli s a kamato-
kat, mint ösztöndijat, a megyei gazdasági egye-
sület ítéli oda. Pályázhatnak a girálti járás 
azon kisgazdái, akik legalább 1000 D-öle t 
erdősitenek be. A nemeslelkü alapító egy oly 
térre irányítja a figyelmet alapítványával, ame-
lyet eddig mezőgazdasági szempontból meg-
lehetősen elhanyagoltak. Ez a pusztuló erdők 
rekonstruálása, ami különösen a felvidéken 
gazdai szempontból is nagy jelentőséggel bir. 
Az erdősítésre való ösztönzés volt tehát az a 
czél, amely az alapító előtt lebegett, ki e czél 
érdekében egyszersmind készségét fejezte ki 
az iránt, hogy a hozzáfordulóknak kimeritő 
útbaigazítással szolgál ős a saját szerzésű 
magot ingyen adja. Dessewffy margonyai ura-
dalmában 35 év alatt mintegy 900 holdat er-
dősitett be, gyümölcsöket létesített, védett 
ha j lásokban szőlőket ültetett, szabályozta a 
Tapoly folyót, miáltal 200 holdon felüli kitűnő 
lapályt létesített a kavicsos ártérből, malmokat 
és fürészeket épített, szóval az uradalmat 
mintagazdasággá ejnelte. Sikerei bizonyságául 
szolgálnak annak, hogy az egyéni tevékenység 
nagy feladatokkal is képes megmérkőzni. Most, 
midőn a közhasznú hazafias törekvések fejlesz-
tése érdekében áldozatkészségének is jelét 
adta, készséggel hajolunk meg " nemes inten-
cziói előtt s óhajt juk, vajha példaadása után-
zásra találna a felvidéki birtokosok s gazda-
sági egyletek körében. 
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Uj hitelszövetkezetek Somogyban. Malh-
falvay Géza országgyűlési képviselő a „sornogy-
megyei szövetség" intéző-bizottsági tagja ápril 
16-án Mernye községben szervezte a hitelszö-
vetkezetet. A szövetkezet 163 taggal, 420 üzlet-
részszel megalakult. Ápril 17-én Török-Koppány 
községi hitelszövetkezet 245 taggal és 398 
üzletrészszel és Igal községi hitelszövetkezet 
196 taggal, 368 üzletrészszel alakíttatott meg. 
Nagy-Korpád községben Psik Lajos országgyű-
lési képviselő tartott ez ügyben népes előérte-
kezletet, melyen kitűzték az alakuló közgyűlés 
napját. Ápril 19-én tartotta a Csicsó községi 
hitelszövetkezet alakuló közgyűlését. 

A magyar agrár- és járadékibank rész-
vénytársaság e hó 24-én tartotta II. évi ren-
des közgyűlését Hieronymi Károly elnöklete 
alatt. Az igazgatóság jelentéséből kiemeljük a 
következőket: A mezőgazdasági viszonyoknak 
az elmúlt ávi szokatlan rossz termés követ-
keztében beállott kedvezőtlen alakulása, vala-
mint egyre érezhetőbbé vált szüksége annak, 
hogy a művelési módok, beruházások utján 
javíttassanak, az országban sokféle hitelszük-
ségletet teremtettek. E hitelszükségleteknek a 
pénzbeszerzésre hivatott hitelíntézeíek utján 
való kielégítése azonban nehézségekbe üikö-
zött, mert az e czélokra szolgáló adóssági 
czimletek elhelyezésére hátrányos befolyással 
volt az osztrák járadékadó és a nem arany-
értékre szóló kibocsátásokkal szemben Német-
országban mutatkozó ellenállás. Kedvezőtlen 
viszonyok folytán az üzleti tevékenység csak 
szük határok között fejlődhetett, s azoknak az 
üzletágaknak a körültekintő továbbvitelére szo-
rítkozhatott, amelyeket az elmúlt évben kez-
deményeztek. Az alaptőkéből az üzletév végén 
mintegy 8 millió forint volt használatban s a 
hátralevő rész mint betét üzletbarátoknál volt 
kamatozásra elhelyezve. Az orsz. mezőgazd. 
hitelegylet a kért 2.230,800 forint hitelből 
1.343,500 frtot engedélyezett. Az engedélyezett 
kölcsönök állománya 1897 végén 3.460,700 frt 
volt, miből 2.133,265 frtot vettek igénybe. 
Szőlőkölcsönt 2;555 fél részére 4.441,600Jrtot 
engedélyeztek, miből 2.979,890 frt 13 krT lett 
folyósítva. A bankkal szövetkezett vidéki pénz-
intézetek kedvező eredményeket értek el. Meg-
szerezte a bank a székesfehérvár-sárbogárdi, 
szolnok-félegyházi h. é. vasutak elsőbbségi 
részvényeit, épp igy az arad-csanádi vasút 
10,000 törzsrészvényét, 2000 darab ily rész-
vényre pedig optio illeti meg. A társas és 
parczellázási üzletek is kedvezők voltak. A 
tiszta nyereség 656,564 frt 69 krt tesz, mely 
összegből részvényenkint 8 írtjával 480,000 
frtot fizetnek osztalékul, a fönmaradó 176,564 
frt 69 krt uj számlára irják. A közgyűlés a 
jelentést elfogadta és a föimentvényt minden 
irányban megadta. 

Szövetkezeti mozgalom Nyitramegyében. 
A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület titkára á 
f. hó 18-án előadást tartott Nyitra-Ivánkán a 
közjegyzőségi képviselő testületi tagok előtt, a 
szövetkezés hasznáról s egyúttal ismertette az 
uj. szövetkezeti törvényjavaslatot is, A jelen-
levők mindannyian belátták a szövetkezés fon-
tosságát s elhatározták, hogy Nyitra-Ivánka 
székhelylyel a körjegyzőség községeire kiter-
jedő működési körrel hitelszövetkezetet alakí-
tanak. Az alakulás még a f. ápril hóban meg-
történik. Az egyesület titkára most folyvást 
szövetkezeti előadásokat tart és szövetkezete-
ket alakit, hogy az uj szövetkezeti törvény a 
vármegyében már kész szövetkezeti hálózatot 
találjon. 

Borgazdasági tanfolyamok néptanítók-
nak. A szőlőmüvelés szempontjából fontosabb 
községekben működő néptanítók részére a 
földmivelésügyi miniszter ez évben is négy 
hétre terjedő tanfolyamokat rendez. E tan-
folyamokra ezúttal 172- néptanítót vettek föl, 
kik közül 166 tanitó utazási és ellátási költ-
ségeinek fedezésére fejenként 60 frtot kap az 
államtól, hat tanitó pedig saját költségén 
végzi a tanfolyamot. A tanfolyamok ez évben 

12 helyen és pedig; Pozsonyban, Váczott, 
Egerben, Tarczalon, Beregszászban, Bihar-
Diószegen, Nagy-Enyeden, Ménesen, Tatán, 
Veszprémben, Tapolczán és Pécsett lesznek 
ős április 25-én kezdődtek. 

Allatforgalmi korlátozások. A földmi-
velési miniszter értesítése szerint a cs. és kir. 
osztrák belügyminiszter folyó évi április hó 
23-án kezdődő érvényességgel a következő in-
tézkedéseket léptette életbe: I. Ragadós tüdő-
től miatt a szarvasmarháknak Ausztriába való 
bevitele Magyarország következő térvényható-
ságainak területéről tilos; a) Vármegyék : Árva, 
Liptó, Nyitra, Pozsony (Csallóköz sziget terü-
letének kivételével), Szepes, Trencsén és Tu-
róez vármegyék területéről, Pest-Pillis-Solt-Kis-
kun vármegye váczi felső és váczi alsó járá-
sainak és Moson vármegye rajkai járásának 
területéről, b) Város: Pozsony. Ezen törvény-
hatóságok terűleréről a szarvasmarhák mind-
azonáltal a bécsi-szent-marxi csütörtöki és 
szombati vesztegvásárokra, azonnali levágás 
czéljából bevihetők. 

(*) Igás ökrök patkolása. Németország 
oly vidékein, hol a mezőgazdaságban, mint 
igás állat, az ökör is el van terjedve, arról 
panaszkodnak, hogy a patkoló kovácsok az 
ökörpatkolást, mely kemény utakon előforduló 
fuvarozásoknál a legtöbb esetben szükségesnek 
bizonyult, egyáltalában sehogy, vagy csak ké-
véssé értik. Ajánlatosnak tartják tehát, hogy 
az ökörpatkolás patkolási tanfolyamokon elmé-
letileg, egyéb esetekben pedig gyakorlatilag 
taníttassák. Ennélfogve az illetékes földmivelési 
minisztérium felszólította a gazdasági kamará-
kat és központi gazdasági egyesületeket, hogy 
ezt, ugy azon iparegyleteknek, melyek vizsgá-
lati bizonyítvány kiadására jogositatlak, vala-
mint, a megbízott vizsgáló bizottságoknak alkal-
mas módon tudomására hozzák. Nálunk, hol 
az ököriga használata sokkal nagyobb mérték-
ben van elterjedve, mint Németországban, 
daczára ennek az ökörpatkolás ugyanazon 
hiányokkal bír. Az alföldön, hol az igás lovat 
is alig kell patkolni, természetesen nem bir a 
dolog fontossággal, bár száraz teleken esetleg 
szükségessé válhat, de igenis dombos-hegyes 
vidékeken, az oláh lakta Bánát és Erdélyben, 
hol a kisgazda majdnem kizárólag csak ökröt 
tart. Ahol az országút kövezett, vagy kavicsolt, 
ott patkolás nélkül szinte lehetetlen ökrökkel 
huzamosb ideig fuvarozni. Alkalmazzák is a 
patkolást, sőt sok helyen egész éven át patkó-
val jár az ökör, csakhogy milyennel. Az a baj, 
hogy a legtöbb kovács sem patkót Dem tud 
olyat készíteni, amilyen megfelel a czélnak, 
sem" patkolni nem tud helyesen; utóbbi ugyan 
főleg a 'gyakorlat dolga, de a patkó milyensége 
már kényesebb dolog, mert néha többet árt, 
mint használ. Tehát nálunk is kívánatos volna, 
hogy a kovácsok jobban értsenek az ökörpat-
kolá'shoz, illetve, hogy minden hegyes köves " 
vidéken letelepülő kovács értsen hozzá, mert 
vannak oly vidékek is, ahol szükséges lenne 
ugyan, de a nép nem ösmeri és mielőtt marhá-
ját tönkre tenné, (mert azt látni kell, hogy 
mivé lesz az ökör, ha csak egy hétig jár köves, 
fagyos vagy göröngyös országúton) inkább be 
sem fog. Mennyi munka marad igy végezetlen, 
különösen télen trágyahordás idejében? Ha a 
nép azonban meg tudja patkoltatni az ökröt, 
vagyis megösmeri az ökörpatkolas hasznát, 
igen szívesen alkalmazza; az ily vidéken az 
általános haszon mellett a kovácsoknak is csak 
hasznukra lenne, ha értenének hozzá. Eleinte 
természetesen a legtökéletesebb kalodával is 
nehéz ' és lassú munka az ökörpatkolás, 
különösen uradalmaknál, hol ilyesmit kezdemé-
nyeznek, mert a kovácstól kezdve az utolsó 
ostoros béresig, saját kényelmük érdekében, 
mind ellene vannak, amig be nem látják a 
dolog hasznos voltát és hozzászokik ember- és 
állat. Az ökörpatkolás helyes alkalmazásának 
és elterjedésének első feltétele tehát az, hogy 
a kovácsok bírjanak a kellő tudással és gya-
korlattal. Erre nézve nem követelhetjük ugyan 

azt, hogy az állatorvosi akadémia patkolási 
tanfolyamán tanítsák az ökörpatkolást, mert 
nem lenne min gyakorolni, de megkövetelhető 
oly vidékeken, ahol szükségesnek mutatkozik 
minden felszabaduló kovácslegénytől és min-
den mestertől, ki iparengedélyt kap, hogy ért-
sen hozzá, hogy ezáltal az ököriga minden 
időben, minden uton használható legyen, a 
gazda pedig sem időben, sem állatban kárt ne 

Mint a gyógy- és műszáki növények palán-
tainak beszerzési forrását, ajánljuk olvasóink 
figyelmébe Agnelli József plébános csári-i te-
lepét, melyről bővebbet lapunk hirdetési rova-
tában találhatni. 

S z w p e r f o s z f á t 
chilisalétrom 
kénsavas-káli 
kénsavas'ámmon 

és egyéb műtrágyaféléket, továbbá 

a r é z g á l i c z 

98-99% 
jegeczckben és ő r ö l v e valamint égyéb 

permetező anyagokat 
legjutányosabban ajánl a 

„ H U N G Á R I A 
műtrágya, kénsav és vegyi ipar 

részvénytársaság 
Budapesten, Váczi körül 21. 

T r á g y a l é - s z ó r ó 
csapok beszerezhetők 

Schotto la E rnőné l 
BUDAPEST, Fonciére-palota. 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve 
f f f f f f f f f f f f f f f f f 
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Amerikai 
mezőgazdaság 

Irta: 
S Z I X - A S S V S O L T Á N 

az 0. M. G. E. szerkesztő titkárja. 
A 852 oldalas, finom papírra nyomott, 102 képpel -dí-

szített munka 
b o l t i á r a 4 f o r i n t ; 

0. M. G. E. tagok és a „KÖZTELEK" előfizetői 
3 frt 50 kp. 

kedvezményes áron rendelhetik meg 

a „KÖZTELEK" kiadóhivatalában 
(Budapest, IX., Vllöi-ut 23.) 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

Budapes t i gabouatőzsde . 

(Guttmann és Wahl budapesti terménybizományi 
ezég jelentése.) 

Budapest, 1898. április 23. • 
Az időjárás a hét nagyobb felében derült, enyhe 

és száraz volt és csapadék csak szórványosan fordul! 
elő. A vízállás mérsékelten ftsíikkenő. Ami a vetések 
fejlődését illeti, ugy azok állása kedvező és az utóbbi 
napokban megjelent hivatalos kimutatás is nagyjában 
kielégítő képet nvujt. Külföldön a terméskilátások a 
bekövetkezett kedvezőbb időjárás folytán szintén ki-
elégitőek. 

A külföldi piaczok üzletmenetét illetőleg, a kész-
letek készáruban az egész kontinensen gyengék, a kí-
nálat ennélfogva korlátolt és Amerikában is, ahol még 
egyedül számottevő raktárkészlet ván, kisebb a piaczra 
kerülő mennyiség. A fogyasztás ennek ellenében jó ke-
resletet .tanúsít és szívesen fizet magasabb árakat, a 
mihez a politikai viszonyok alakulása és háborús hírek 
hozzájárulnak; könnyen magyarázható tehát, hogy a 

• szilárd irányzat állandó és az árakban tartós emelkedés 
észlelhető. New-Yorkban az árak e hét folyamán foko-
zatosan 7 c. emelkedtek prompt áruért épp ugy, mint 
későbbi terminusokra is. Angliában, ahol eddig u bevá-
sárlás csak nehézkesen 'történt, most jó kereslet van, 
úgyszintén a l'ram.v.ía piaczoknn is ts az árak gyorsan 
emelkedtek. A • többi vásárokon is élénk a kereslet és 
az árak felfelé törekvőek. 

Nálunk kezdetben-az üzlet normális keretében 
maradt, míg később az összes czikkekben vehemens 
hausse kerekedett felül, anélkül azonban, í hogy a for-
galom evvel kapcsolatban nagyobb . terjedelmet öltött 
volna. A kináJat áru hijján állandóan gyenge. 

Az üzleti hét.' részleteiről következőket jelent-
hetjük : 

Buza egész héten, át emelkedő irányzatot köve-
tett. A kínálat hazai áruban tetemesen gyengült és 
külföldi áru is csak mérsékelten kerül a "piaczra. A 
lisztüzlet ennek ellenében csak szük keretben mozog 
és igy a malmok alig voltak hajlandók a tulajdonosok 
felemelt követeléseiket megadni. A határidöpiaezon 
bekövetkezett vad hausse azonban úgymint a politikai 
viszonyok alakulása rövidesen, hatást gyakorolt, a ke-
reslet készáru iránt megélénkült és a malmok kény-
szerülve voltak a jóval felemolt követeléseket — ha-
bár kelletlenül is — megadni. Ilendkíwd szilárd irátn-
zat mellett, az árak a hét folyamán] ca. 70 krral-emel-
kedtek, a forgalom azonban nem haladja tul a 110,000 
mm., melyen 60,000 mm. külföldi buza részesedik. A 
hetihozatalok 75,000 mm. tesznek ki. 

Bozs hazai áruban csak szórványosan' van kí-
nálva és jó'minőségben a mull héthez viszonyítva 15 
krral drágábban. 9,20—40 irt között értékesíthető. Kül-
földi áru, mely .'nagyobbára szállítási czélokra kerül a 
piaczra szintén jobb figyelemben részesült és 8-90 
9.20 frt között volt elvámoltan forgalomban. A helyi 
fogyasztás továbbra is tartózkodó. és alig vásárolt. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) álig 
kerül eladásra és hizlalóknál teljes árakon kel el. 
Minőség szer-1 " " " " -
áru 6.50 frt 
kínálat hijján üzlet nem fejlődött. 

Zab. A hozatalok valamivel jobbak voltak, ugyan, 
. a kereslet azonban. szintén élénk volt és a helyi 
fogyasztás jó; vételkedvet tanúsított. Az árak körül, 
belül 20 krral jegyeznek magasabban a mult hétnél és 
az eladott körülbelül 5000 mm.-ért 7:20—7.45 frtot 
fizettek helyben átvéve. 

Tengeri mérsékelt forgalom mellett szilárd volt. 
és árában 20 krral emelkedett. Helyben 5.65 „ frtot 
fizettek. Állomásokon átvéve ' is tartósan jó kereslet 

Olajmagvak Káposztarepezében készáru e héten 
sem volt forgalom, mert ajánlat nincí a jegyzések 
azonban emelkedőek és névlegesen 13.— frton állanak. 
Határidők: káposztarepeze augusztusra á repezevetés 
felől beérkező kedvezőtlen hírek folytán szilárd és 
gyorsan 13.— frtig emelkedett,- a hét végével valamivel 
csendesebb és 12.Se- -j)5 frton záréi." Bánáti repeze 

: 
repeze ca. 5.50^6.25 frt, lenmag 10.—10.50. frt, kender-
mag 8——8.50 frt Budapesten. 

i Hüvelyesek : Bab e héten ismét teljesen üzlet-
telen maradt és kereslet nem mutatkozott. Jegyzéseink 
tehát inkább csak névlegesek : Gyöngyösön 7.— frt, 
Szegzárd 6.75 frt, Baján 6.80 frt, ó. barna babot 
Kalocsán 5.50 frt, uj 6.— frt. Köles, csendes és íizlet-
telen. Jegyzésünk 4.25—50 frtot helyben. 

Vetőmagvak.: Vöröshere változatlan. Minőség sze-
rint bánáti 33. 35:— frt, durvaszemii felvidéki 
áruért'37. 40.— frtot fizetnek. Luczernát csak szór-
ványosan kínálnak és hazai termésű áru i 35. 42.— 
frton jegyez^ Muharmag 6. 6.25 frtot ér el helyben. 
Bükköny üzlettelen, helyben 5.75—6.— frton jegyez. 

Napi j e l en tés 1898. ápri l is 26. 

Készbuza ma magyar áruban gyengén volt kí-
nálva, a malmok állandóan rjó .vételkedvet mutattak 
és minden kínálatul. íelvellek, rendki\ ii! szilárd irá.iu/aí. 
mellett kb. 45,000 mmázsát vásároltak. 75 krig, maga-
sabb árak mellett. 

Eladatott: 
Tiszavidéki: •500 ro im. 78 kg. a 15-40 frt 3 hóra 

' 200 „ : ' 78 „ „' 1*5-30 
1Ö0 , 79 , , 15-45 • 

300: , ' 7 7 , ' 15-25Í „ ó 
300 . 76 »• „ 15-25 „ 3 hóra 
150 , 75 » ' „ 15 — 

' 100 , -74 „ „ 14-85 
Pestvidéki : 100 , 74 „ „ 14-85 „ 
Felső-Magyar: 400 , , 79 „ !, 15 50 

800 „ 78 „ » 15-50 
300 „ i 77 „ „ 15-50-
350 ,' ' 75 „ „ 15-50 
300 , 75 „ „ 15.50 
500- „ 74 .„* „ 15-50 „ , 
150 , , 75 „ ' „ 15-— 
200- „ 75 „ „ 14-55 
100 „ 74 „ „ 14-50 „ 
100 '„ , 72 „ „12-15 

Fehérmegyei: '400 . 76 , 15 50 
Bácskai : 1400 , 73 „ „ 14-15 

2800. „ 73 , , 13-25 
Tolnai : 1000 , 75 , . „ 15-50-
Dunai:, ' 2900 , - 72 „' 13.50 ' » 
Bánsági: " 4800 „ 74 „ „ 14'-36 
Somán : 7 4000 „ 70 „ » 12-— „ trsto 

700 „ 70 „ • lí'öO „ „ 
2000 „ " 68 „ „ 11-50 

' 3900 „ 71, „ » 12-— 
Szerbiai : 2500 , 73' , : , .12-15' 
Orosz: 2500 „ Í3 „ ,12-50 
Balitáráru: 1100 , , .75 , » 14-50 

Készrözsban csekély forgalom mellett haussirozó, 
magyar áru 10.— frt Pesti paritással, 9.75 frt ab Buda-
pest adatott el. 

Árpa forgalom nélkül. 
Tengeri szilárd, épugy 
Zab, mely hiányzik. 
Határidők 6 centtel magasabb New-York folytán, 

valamint a szilárd készárupiaez behatása alatt rendkí-
vül szilárdak voltak, különböző változások után tar-
tottan zárulnak. 

Következő kötések történtek. 
Köttetett. Déli zárlat. 

Áprilisi'buza , . 13 20—13.60. •— 13-60—65 
Szept. buza. . . 10 90—11-15—íl'05— 11-04—05 
Áprilisi rozs . . 8-&0—8'5Ö 8-40—50' 
Máj.-jun. buza . . —• -•——>—-.— — • — — 
Apr. zab . . . . —-í 
Szept. rozs . . . - • _ — • — ' / 
Szept. zab . . . 6-20'- 6'18—20 
Máj.-jun. tengeri 6-Í9-6-12—6-36— " 6'35—36 
Jul.-aug. tengeri . 6-31—6-24—6-48— 6-48—49 
Aug.-szept. repeze '•' 13'05 •• 13 05—10 

Szeszüzlet . 

Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári képviselő 
tudósítása.) 

Magasabb gabnaárak, szilárd kontingens nyers-
• szeszje gvzése'k és á tartós kereslet folytán a szeszüz-
detben szilárd irányzat uralkodott és a szeszárak azon-
inali és későbbi szállításra ismét 25 krral emelkedtek. 
Finomított szesz a hét elején 58 frtig, élés'ztőszesz 
158-25 frtig kelt el nagyban. Denaturált szesz 21-50 frt 
hordóstul. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz a hét elején 25 krral drágábban 19^50—10:75-: 
frtig volt kisebb tételekben kínálva. 

. Galieziából kínálat nem volt. 
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.50—' 

Í-19-V6 forint. -
Bécei jegyzés 20 30—20-50 frt kontingens nyers-

| szeszért. 
Prágai jegyzés 56 frt adózott és 19-25 adózatlan 

szeszért. 
Trieszti jegyzés 13'50 frt magyar, 14— frt cseh 

kiviteli szeszért 90", a. 
Akivitele hétnek efej én több tétel finomított 

'szeszt vásárolt. • 
Vidéki szeszgyárak 50—75 krral drágábban zá-

Budapesti zárlatárak e héten: Finomitott szesz 
E 8 ——58-13 frt, élesztőszesz 58- -58 25 frt, nyers-
szesz adózva 57- 57 13 frt, nyersszesz adózatlan 
(exkontingens) 16'25—16 75 frt, denaturált szesz 21/25 
—2175 frt. Kontingens nyersszesz —.— .—. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

A központ i vásá rcsa rnok á ru jegyzése nagyban 
(en g ros ) e lado t t ólelmiczikkek á ra i ró l . 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. április hó 23-án. 

Mult jelentésünk óta forgalmunk nem változott. 
Nagyobb hozatalok, húsfélékben fordultak elő s ennek 
következtében érezhető, különösen borjúhúsnál az árak 
csökkenése. Vadakban, őzbaknagy mennyiségben került 

Jegyzéseink a következők: 
Borjú, magyar vidéki, hosszan mérve 42—48 frt, 

kimérve 48—54 kr átlag számítva kgkint Bárány 1—5 
frtig darabonkint. Özbakot mult.hét végén és e hét 
elején még 80 krért adtunk, míg ma 50—65 krral sem 
talál vevőt. 

Tojásáru is kevéssé keresett, ára csökkent, ere-
deti láda 27-50—28-— frt. 

• Zöldségfélékben nagyobb tételeket képezett a . 
spárga, melyből levesspárgát 40—50 kr, vastag árut. 
60—1-20 krral adtunk kgkint. Saláta 1—4 krig dara-
bonkint, ugorka 80—40 krig, főzőtök 40—70 kr kgkint. 

Teavaj 1-10-1-30, főzővaj 0'85—1-05 frtig, tehén-
túró 18 kr. kgkint. 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1898. ápr. 25-én, 

Hus. Marhahús hátulja L oszt. 1 q frt 50-56 
II. oszt. 44—50, III. oszt. 30—44, eleje I. oszt. 44—52 
II. oszt, 34—44, III. oszt. 30—32, borjúhús hátulja I. 
oszt. 56-60, II. oszt. 45—50, eleje I. oszt. 48—56, II. 
oszt. 38—48, birkahús hátulja I. oszt. 36—40, II. oszt. 
28—36, eleje I. oszt. 32—40, II. oszt. 25—32, bárány 
eleje l d b l . 4— .hátulja • •—, sertéshús magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 56 —60 0, vidéki 50—54, sza-
lonna nélkül elsőrendű 66—68, vidéki 53—50, sertés-
hús pörkölt -—-—-0, sertéshús szerb szalonnával — 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
, idegen (vidéki), i—, sonka nyers 1 kg. 

60—80, füstölt belf. csonttal '80—0:90, csont nélkül 0"80 
—0 90, sonka füstölt külf. csont nélkül —• •—, 
szalonna sózott 1 q 50—56 0, füstölt 57—58-—, sertés-
zsír hordóval 60"—60'5, hordónélkül 58-0—59 0, kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 60—80, szalámi belföldi 130 
— 140, külföldi < , malacz szopós élő 1 kg 3-5—4-0, 
tisztított 0-70—90. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-10—1.50, 
csirke 05 0—1-2, kappan hízott 2 60—3-00, sováríy —.— 
—•—, récze hízott —• •—, sovány 1-20—1-60, lud 
hízott —• •—, sovány 1-80—2 60, pulyka hízott 3 50 
- 5 00, sovány 3 00-4-50. b) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0-50-0-85, 1 kg. , csirke 1 db 080—0'90, 1 kg. 

, kappan hízott 1 db 1-40—1-60, 1 kg. —• •—, 
récze hízott 1 db 1-20—1-80, 1 kg. 56-56, félkövér 1 db 
1-00—1-20, lud hízott 1 db 3—4-50, 1 kg. 0-48-0-50, 
félköv. 1 db 2-00—3-00, 1 kg. , pulyka hízott 
1 db 2-50-4 50,1 kg. 53-56, félkövér 1 db 1-50—2-50, 
1 kg. 50—55, ludmáj 1 db 15—1-—, 1 kg. 1-90—2'50, 
ludzsir 1 kg. 80—1-10, idei liba 1 db —•—•<—. 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80—1-00, csuka 0 80 
— 1 20, ponty (dunai) 0-40-0 60," süllő —'——•—, ke-
csege' 0—00, márna —-50—'60, ezompó 040— 0'50, 
angolna 0' 0 —, apró kevert 0'25 —0 40, lazacz , 
pisztráng —•-—-•—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 lit. frt 0-06—0-10, 
lefölözött 0-05—0-08, tejszín 0- 0-—, tejföl 0-24—0-30, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 1-10—1-25,1. rendű 0 95—l'OO, II. r. 

/ . , '• M 
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0-60— 90'—, olvasztott 0'60—60. Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 6 ' — t e h é n t u r ó ^ O íeSo^d, • júh-
turó 44—50, liptói 0*48—0 52, juhsajt 0-5)—50, emmeo-
thali sajt 1 00—1-10, groji sajt 0-60-Q-75. 

Liszt és kcnycrnemü. Fehér kenyér 1 kg. frt 
0-16—0-18, barna kenyér 014—0:16, rozskenyér 0 — 
—0-—. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —•—, 1 —•—, 
2 —••—, 3 —••—, 4 —-—, 5 —•—. 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 14—18, stoke-
raui 22—36, borsó héjas magyar 10-0—13-—, koptatott 
magyar 13—15; külföldi 17—24, báb fehér apró 7—11, 
nagy 8—12, szines 8-.00—10. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 28' 29 0 
ü. oszt. (1440 db.) —-0 -0, meszes , orosz tojás 
100 db. —, tea tojás 2-30—3-—, törött tojás 1- 2-— 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 3. 6H-, 1 q 
4-5—5-0, Petrezselyem 1Ó0 kötés 3 0—6"—,1 q 10-0—13-0 
zeller 100 drb 3——8'00, karalábé 1-0—2.00 vöröshagyma 
100 köt./ O'OÓ——•—, 1 q 9'—12-—. foghagyma 100 köt. 
16—18, 1 q —-0 '0, vörösrépa 100 drb 0 80—2 00, 
fehérrépa —fejeskáposzta 0 0—00', kelkáposzta 100 drb 
000—0-00, vörös káposzta 0" •— fejessaláta l'OO — 
4-00, kötött saláta 0'—, burgonya, rózsa 1 q 3-00 
•3 50, sárga 2-10—2-60, külföldi 14'-18-, fekete retek-100 
drb 1 60—4-00, uborka nagy salátának 100 db —'50—-50, 
savanyítani való 100 db —•—'—, savanyitott 1-60—2'ÖO • 
zöld paprika —•—, tök főző 0 4—1-0, zöldbab 1-20—2 50 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. —-14—28, fejtett 1 lit. 
—•—, tengeri 100 eső •—••—, karfiol 100 db 10'—14;—, 
paradicsom 1 kg. 0 00—O'OO, spárga 0'40 — 0-95, torma 
1 q 14-16. 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt 35—48, köz. alma 15—28, 
fajkörte 40—45, közönséges körte 0 , szilva magva, 
váló 0- 0-—, vörös —, aszalt 14—22, -cseresnye faj 

, közönséges — , meggy faj — , közön-
séges , ringló , baraczk kajszin , 
őszi , dinnye görög nagy 100 db , . kicsi-

, sárga faj —• •—, 1 kg. közönséges 
szőlő 1 kg. —• •—, csemege , dió (faj, papir-
héju) , közönséges —, mogyoró 22—40, 
gesztenye magyar , olasz , narancs messi-
nai 100 db 2 50—5-5, pugliai 0'—0—, mandarin O'OO— 
•Q--.00, czitrom 0-80—1-20, füge hordós 1 q 18—24, ko-
szorús 20- 22, datolya 38—60, mazsolaszőlő 40—05, 
egres 1 lit. , eper 1 kg. kr. 

Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
30—50, II. rendű 10—30, csöves 30—35—, (szá-
rított) . köménymag , borfókamag 
— . mák 1 q. frt 38^-40, méz csurgatott 0'28— 
0-45, sejtekben 1 kg. —• •—, szappan szín 20—25, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0'50, vörös asztali palaczkban" 0'40—0-56, házi 
pálinka palaczkban 0 - 0 —0'—, ásványvíz palaczkban 

Bndapesti takarmányvásár. (IX. kertilet Mester-
utcza, 1898. ápr. 20. A székesfőv. IX. ker. , elöljáróság 
jelentése a „Köztelek" részére). Felhozatott a szokott 
községekből 206 szekér réti széna, 42 szekér muhar, 
37 zsupszalma, 11 szekér alomszalma, 0 szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár, 9 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luczerna, zabosbükköny, köles stb.), 
1024 zsák szecska. A forgalom élénk. Árak q-ként a 
következők: réti'széna 180—310," muhar uj 260— 320, 
zsupszalma 140—160, alomszalma 110—130, egyéb 
takarmány , lóhere , takarmány-
szalma —, tengeriszár - , luczerna — - , 

, sarjú ——•—, szalmaszecska 1.80— 200,. széna 
——, uj 1—, zabosbükköny. 215 —215 Összes 
kocsiszám 318, suly 349800 kg. 

Állatvásárok. 
Bodípesti sznréinai haTásár.. Ápinls hó 22-én. 

A székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 

Felhajtatott: 1472 drb belföldi, — - db galicziai, 
— drb tiroli, 0 db növendék élő borjú, 62 db élő 
bárány; — drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, 11 drb , élő kecske. 

A borjú és-bárányvásár "hangulata "élénk" lefo-
lyású volt. 

Árak a következők: Élő borjuk: belföldi 26 —36'-
frtig, kivételesen — frtig dbonkint, ——— frtig, kivé-
telesen 38 frtig súlyra, növendék borjú. frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, -•— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi — frtig, tiroli * *! frt, gali-
cziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 0' 0 — frtig, bécsi ölött borjú , kiv 
frtig súlyra. Élő bárány 7- 8-—̂  frtig, kivételesen írtig 
élö kecske 4-- 5-— frtig páronkint. Hizlalt ürü 

Budapesti juhvásiír. 1898., április hó Sfijén. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a "Köztelek" részére). 

Felhajtátott: Belföldi hizlalt ürü 749, feljavított 
juh 107, kisorolt kos —, kiverő juh 17, bárány , 
kecske —, szerbiai —, angol keresztezés —, ro-
mániai— durvaszőrü — db. 

Borjú és birkavásár-lanyüa lefolyású fölt. \ '-
Árak a következők : Belföldi hizlalt ürü 'liM—23 

frtig páronkint, 21-0-22-50 frtig 100 kiló élősúly szerint, 
kiv. 24 frtig, feljavított juhok 16—17-5 páronkint, Í.20-— 
21x—i frtig súlyra, kiv. —...kisórolf kosok ——'—, kiv. 

frtig, kiverő1 julí 10-——14'0 páronkint,"! kiv. 

— frtig súlyra, bárány , kecske 0—, anyajuh 
, suly, angol keresztezés ., romániai —, 

durvaszőrü : -— frtig páronkint, 100 kiló után — frt. 

Bécsi vágómarhavásár. 1898. április .25. A bécsi 
marha- és huspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 5055 db. Ebből magyar 3531 db 
L:;• i ! li:7 

hízott 4203 db, legelő db, fiatal ' 852 db, ' ökör 
3766 db, bika .519 db, tehén 668 db, bivaly 102 db. 

A contumvásárra 369 drbot hajtottak fel, a 
'múlt hetivel szemben tehát 7QÓ drbbal több állott el-
adásra. Amennyiben a. vidék szükséglete még csekély 
a mai felhajtásnak, amely a keresletet jóval-felülmulta, 
az áralakulásra szükségképen igen hátrányos befolyást 
kellett gyakorolnia. Az árak rögtön, a vásár kezdetén, 

'.mm.-ként 1—2 frttal alászálltak, daczára ennek a fur-. 
galom. mégis nagyon nehézkes volt, ' sőt később az 
árak még: jóiban csökkentek--; príma 4—V-k forinttal, 
középminőség 2 frttal és a rossz minőségű áruk még 
többet vesztettek, csupán a bikák üzlete ment jól és a 
príma áruknál a mult hetivel szemben árjavulás állott 
be. A zárlat hangulata nyomott' volt és az áruk eladat-
lanok marádtak, 

Árak: príma magyar 32—35'— (—•—) frt, szekunda 
27—3*1 frt, tertia 22—20 frt. Galicziai prima 32' -36"— 

,(—•—) frt, szekunda 28—31 frt, tertia 24—27 frt. Német 
prima 35—39 — (—.—), szekunda 31—34, tertia 26—30 
frt. Konzervökrök. 2i:— 26;— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Biká 21—33*-— (—) frt é. s., tehén 18—31 
frt és bivaly •— frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra. 
minden "°/o levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p< o. 40 
krt, a kiverésért pedig, 35 krt kap.) 

. Egyes eladások : Magyar ti izé ökrök.- Eladók : 
Ár Ár 

Hacker Lipót, Sopron 31 Vs — — 
Hackór Miksa, Sopron ... .1. 32 — '--30 - — ' 
Ledcrer és Kálmán, Nagyvárad 34'/a — — — 
Lüwinger Sal. Nyögér ... ... 28 — .20 — 
Neumann testvérek, Arad 35 — LO — 
Schwartz M., Éálészalka 33'/a — — — 

Német hizóökrök. Eladók: 
Bischitz Zsigm., Tolna-Hidegkút 32 — , 29 — 
Blau testvérek, Temesvár ... 39 — 37 — 
Neumann testvérek, Arad 39 — 34 — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hogy 
az eddig minden hét hétfőjén megtartott vesztegvásár 
ezentúl szombaton tartassák meg. A vesztegvásárra fel-
hajtandó állatok a vásárt megelőző pénteken kell, hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddig elzárt 
megyék közül a következő vármegyék vannak tüdővész 
és száj- és körömfájás miatt zár alá helyezve és csakis 
ezen vármegyékből nem hajthatók fel állatok a vásárra 
és pedig : - 1.1 Tüdővész miatt a következő megyék j 
Árva, Liptó, Nyitra, PozSony(Csallókőz határa kivételével), 
Szepes, Trencsén és Turócz, továbbá Pozsony „sz. 
kir. város, Pestmegye" az'aísó-váczi; (gödöllői) és felső-
váczi járása és Pozsonymegye Dojka járása. 2. 'Száj-
és körömfájás miatt Vasinégye Fe,lső-Ör járása, és 
Komárom sz. kir. város. 

Bécsi sertésvásár.. 1898. ápr. 20 án.. {SpÜdfeU 
der és társai bizományi- czég távirati jelentésé a .Köz-
telek" részire). 

Felhajtás: 4629 lengyel,^102bakonyi sertés, össze-

Az üzlet igen lanyha, 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

kül : prima- ,53,-54 kr, kivételesen 55'— kr, közepes 
5|—53-—kr> könnyű 46—52 kr, süldő 33—45 kr. 

Bécsi szurómárhavásár. 1898. •április 21-én'. Fel-
hozatott: 446.5 borjú, 1281 élő sertés, 1981. kizsigerelt 
sertés, 316 kizsigerelt juh, 2145 bárány. 

. A borjüvásár tultömeges felhajtása ;mia-tt a . kö-
' zép-fés rossz minőségű, áruknál kgrkint 4 krral hányat-; 
lott a prima áruk, miután kevés kínálat volt, megtar-

- tották g, mult heti árakat.. Kizsigerelt sertések üzlete 
. igeii lanyha ;volt,, az--árak 2—4 krral csökkentek.'Egyéb 

árukra nézve az üzlet•:jelentéktelen.' - ' •'. 
Árak kilogrammonkint: " kizsigerelt borjú 34 —40 

kr.,-prima 42—54 kr., prímissima 56—60 kr., kivételes 
kr., prima — kr., primissima (—) 

kr., fiatal sertés 35—47 kr., -kizsigerelt sertés nehéz 
48—55 kr., süldő 42—50 kr., kizsigerelt júh 25—38 kr., 
bárány páronkint 4—11 kr. 

Bécsi juhvásár, ,1898.'április hó. 21-én. Felhajtás 
1793 db juh. 

Az exportőrök rezervált magatartása folytán az. 
üzletmenet igen csendes volt s az áfuk nagyrésze a 
ulajaonájjok' számlájára" Párisba szállíttatott, ' " 

Árak: export juh páconként 2(j'- 22-—, kivét 
- •—, raczka —*—selej tes júh — -— frt. 

Szerkesz tő i üzene tek . 

.• H. S. urnák, Torony. A ,,/Köztelek* hirdetési ro-
vata elég tájékozást nyújt arra, hogy hol szerezhető 
.b;> l.f'üL;v:;!ít]iá>. :i jüííi • i ' j k ; i í Ki-rcs 
keÚőknél. " 

W. Z. urnák, Török-Kanizsa. Ajánljuk a „ Vete-
rinarius" cz. állatorvosi folyóiratot. Előfizethetni: a 
magyar orsz. állatorvosi egyesületnél, VII. .Rottenbillér-, 
utcza 23. Előfizetesi dij egész évre 8 "frt. 

M. K. urnák, Bisztricska. B. levelét az országos . 
iparegyesülethez tettük"át, ahonnan direkt választ nyer." 

Sz. Gy. urnák, Szedinka. A beküldött buzaálczálc, 
minthogy összeszáradva érkeztek hozzánk, nem voltak 
meghatározhatók. Ujabb küldeményt - a rovartani állo-
más közvetlenül kér. Annyit konstatálhatott*-hogy : nem 
hesszéni légynek az áltízái. 

. H. Gy. urnák, Tisza-Szálka. A. beküldött több-
.fajta rovar közt csak az egyik, a sárga, vékony, ke-
mény kártékony, ez az u. n. „drótféreg", vagyis a ve-
tési pattanó bogárnak . (Agriotes Linealus) az álczája. 
Az ellene való védekezésre ut'mutatást nyújtanak a 
„Köztelek" idevágó czikkei, a folyó havi 20-ikí-számban 
ugyané tárgyban szín'én van egy felelet.. 

H. 0.. urnák, Halász. A beküldött: buzatöveken 
a rovartani állomás hésszeni tógyálczákat néni talált, 
-i ni in is 1 1 i I u h s 1 l /áfá-
sok, amelyek a drótféreg kártételére vallanak, ez eset- -
befi — ha a kártevő csakugyan ez a rovar volna — e 
drótférgek a földben csekély mélységben- feltalálhatók. 
A drótféreg ellen való védekezésre a „Köztelek" min-
den évszámában van-felelet, "így legutóbb a folySJiayi 
-20-íki számban "is.. ". ; 

M. S. urnák, Keszthely. 1. Nem köteles művészi 
kivitelű rajzokat- tészitep-i, de legaláhb olyan vázlatokat 
-mellékeljen,^ ami után meg lehet" rajzoltatni a szerző 
ötletét. .Ehhez nem kell nagy tudomány. 2. Körülbelül 
15—20 írott oldal fo.gja kiadni a kellő mennyiséget. 
3.' Ön mintegy két héttel késve küldi a tudósítást. Ter-
mészetesen így már nem volna értelme a közlésnek. 

G}ülai kastély irodavezetőség. B. levelére a 
„Köztelek''"mult számának szerkesztői üzenetéi között 
adtuk-.meg a választ. -Magánlevélben a tárgy -természíe-
téhez képest belátásunk szerint válaszolunk. ' 

K. J. urnák, Yiszló.-A keszthelyi, kassai, debre-
czeni és kolszsmonostori gazdasági tanintézetek.;. telje-
sen egyforma' szervezetüek lévén, külömbséget közöttük 
legfeljebb előszeretetből tehetnek a birtokosok, niert a 
különbségtételnek legfeljebb annyi értelme van, hogy 
a keszthelyi a Dunántul, a debréczeni a.Nyírségen stb. 
valószínűleg inkább beletalálja magát a viszonyokba, 
mint a Felvidék vagy Erdély lényegesen eltérő gazda-
sági viszonyai között.. Leghelyesebb tehát annak a vi-
déknek gazd. tanintézetébe mennie, amely vidéken gya-
korlatilag működhetni kilátása van. 

K. S. urnák, Baja. A beküldött kérdés teljesen 
üzleti czélt szolgálván, azt a levelésszekrénybe nem ve-
hetjük fel Mi I 1 1 Uegletét. ' 

P. Z. urnák, D.-Földvár. Az OMGE. nem rendez 
többé gyümölcsvásárt. ' Tessék kérdésévé! a magyar 
gazdák vásárcsarnok ellátó.' szövetkezetéhez fordulni 
(Budapest,- közporúi vásár&sarhok). 

A.I Orsz. magy. gszd. egyesület tulajdona. 

"Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szllassy Zoltán az 
0. M, G.E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Buday 

Barnabás. 

I Elsőrangú hazai gyártmány. 

RÉSZVÉNY-TÁRSULAT 

BUDAPESTEN. 
Magyarország legnagyebb és •gyedül! 

| g a z d a s á g i g é p g y á r a , ) 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

ü s s s @ s Í M 
gazdasági gépeket gyártja. 

I Rendelések megtétel* előtt kérjük minden I 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk I 

1 fordulni 1 

R é s z l e t e s á r j e g y z é k k e l 
és szakszsrü felvilágssltáaíal dijmMtssen sza(- I 
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Minden gépet megpróbálds, más gyártmánynyal ö s s z e h a s o n l i t á s 
végett a tisztelt g a z d a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e b o c s á j t j u k . 

B á c h e r R u d o l f é s M e l i c h á r F e r e n c z 
g é p g y á r o s o k 

B u d a p e s t , V I . , N a g y m e z ő - u t c z a 6 8 . s z á m . 
Ára jánlatta l készséggel szolgálunk. 

Mielőtt fűkaszáló- vagy aratógépekben szükségletét fedezné, minden 
gazda saját érdekében tekintse meg a 

The Jonston Harvester Go. 
a v i lág e l s ő a m e r i k a i a r a t ó g é p g y á r á n a k k é s z í t m é n y e i t , melyek-
ből a KIZÁRÓLAGOS KÉPVISELETET és mintaraktárt Magyarország 
részére mi bírjak. 

- liíiii.íiifc 

^sM ~ , ./, '"' 

Magy. kir. ál lamvasutak. 
56354/98. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
(Hazai darabos vagy koczkaszén szállítása irá 

tván, eziránt nyilvános pályázatot Mrd 
k 1868. május hó 26-áig beterjesrfendS ^ 

P é n Akpályázatar ™6TOnatkozóPTésdeLs feltételek, úgyszintén az 
általános és különleges szállítási feltételek a magy. kir. államvasu-
tak anyag és leltár beszerzési szakosztályánál (Rudapest, Andrássy-
i . II I 1 1 
tekinthetők, vagy a megálllapitott ár elSzotes befizetése mellett 
magy. kir. államvasutak budapesti nyomtatvány táránál posta 
utján is megremlrüiníik. mK Í ? ; i ' /ui : . a különleges szál-
lítási feltételek minden példányáért 15 kr., az általános feltétele-
kért pedig 2 > kr. fizetendő. 

1 1 1 r St 1 1 uldése e etén 10 kr. porti-
Budapest, 1898. április hóban. 

Az igazgato.sag. 

ALBION marokrakó aratógépek, 
ALB10N fűkaszáló gépek, 

HARRISON Mc, GREGOR & Co. 
angol gépgyárából, 

melyek az összes hazai versenyeken kitüntetésben részesültek, 
legutóbb a turkevei gépversenyen a r a n y é r e m m e l 

dijaztattak, kaphatók 

GRAEPELHUGÓ gépgyárosnál, 
Budapest, V., Külső Váczi-ut 46. szám. 5406 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
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M c C O R M I C K 

ARATÓ GÉPEK 

S P 5 B S E F S " 
M Ü L L E R é s W E l S Z 

H i r d e t m é n y . 

V magy. kir i 

M e g j e l e n t 
és a „ K Ö Z T E L E K " kiadóhivatalánál, nemkülönben 

a SZERZŐIVÉL M.-Óvárott megszerezhető 

Ujabb tapasztalatok @ ® @> 
© © e a trágyázás köréből. 

I R T A : 
C s e r h á t i S á n d o r . 

ARA I FRT. ARA I FRT. 

k, hÓ 16*tS1 ^ P ^ " P- «.^»rbtMrmenetdlj.i 

E f e S S l C H i ^ 1 ^ - ^ é s 111 oszt- 9:50 

í . : ; . ' 

* Most jelent meg | 

I • 
I 

Amerikai 
mez 

•e-
•m •#§ 

•m 
•m •m 

MÁSODIK KIADÁS. 

I r t a : 

5 X ) L H S S y Z O L T Á N i |P1 az O M G E . szerkesztő t i t ká r j a , a „Köz te l ek" felelős szerkesztője . fP 

M Erede t i f é n y k é p e k és V l a d á r E r n ő fes tőművész ra jza i u t á n | j | 

készü l t seámos képpe l . 

N — S o l t i ára 4 f r t ^ 
í l OMGE. t a g o k n a k é s a „ K ö z t e l e k " e l ő f i z e t ő i n e k J í 

kedvezményes ára 3 frt 50 kr. • 
Megrendelhető a 

p „ K ö z t e l e k " kiadóhivatalában $ 
y (Budapest, IX. Üllöi-ut 25. sz.) | | 

fenyes z a I m - a r v e r é s. 
Folyó évi május hő 13-án, reggel 10 órakor , c 

] K á m o n h a n (Vasvármegye) , me ly Szombathelytől alig | 
egy k i lomé te rny i r e fekszik , gazdaság i rendszer vá l tozása ^ 
fo ly tán , Reiszig Ala jos u r t u l a jdoná t képező, gondos és í 

j czél tudatos t enyész tés i i r ány fo ly tán te l jesen konszol idá l t , | 
j tisztavérü, az országos törzskönyvibe bevezetett | 
I Simmenthali tenyészde ny i l vános á rve résen , készpénz- c 
i f izetés mel le t t el fog a d a t n i és ped ig e ladás ra k e r ü l : 

32 drb részint bor jas és hasas tehén és üsző, r 
] 14 drb fiatal flsző és 
j 8 drb b ika-bor jn . 

j Fel vi lágosí tás t n y ú j t «74 

A . l l l l M J < Í 0 1 1 0 f S 

Gyógy- és műszaki évelő növények palántái 

; és nevelt és így (™gy'°éret betöltöttP'ezS ugy elülteti 
óhajtók: 
tavaly 1 
álkalmas 
növényeke 
ültetés st 
nőnek és igy i 

;al vettetett 

Se?beete tve , sok' évig 
zaz befektetési költség 
a.gyobb távo' 

tésben kívánatra szolgától 
100 darabot öt forintért, " 
ezrét 18 írttal, tizezi>en : 
nagy vételnél pedig ezrét 
szállítási költséget fizeti a 

via; S a s v á r Nyitrc 

„ADRIA" m. kir. 
Vezérügjnökséffet 

1 8 9 8 . m á j a s tiai ' 
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„Parting" fűkaszálóink 
é s 

„Daisy" marokrakó aratógépeink 
f e lü lmúl j ák u g y czélszerü szerkezet , m i n t t a r tós -
s ág . t ek in te t ében az eddig n á l u n k i smer t összes 
amerikai gyártmányokat. E mellet t jelenté-
kenyen olcsóbbak a m a g a s v á m - és fuva rkö l t -
ségge l behozo t t amer ika i g é p e k n é l . 

Á fűkaszá lók könnyii szerrel átalakítha-
tók marokrakó aratógépekké is. 

Á r a j á n l a t t a l és eset leges fe lv i lágos í tássa l szives 

I 7 M R A T H ES T Á R S A 

—ee B U Ü A P K S T , E— 
V. ker., Váczi-körut 60 sz. 

U g y a n o t t SZÉNAFORGATÓ GÉPEK, LÓ-
GEREBLYÉK, (széna- és gabonagyiljtők), 
GŐZCSÉPLÖKÉSZLETEK, KAZAL O-
ZÓK s tb . nagy választéJcban. 

H I R D E T É S E K 
fe lvé te tnek a k iadóhivatalban 

BUDAPEST, 
ül lő i - iá t ss-diüL sasára. 

Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet. 
BUDAPESTEN, VIII., József-körűt 8. 

c: CSÁVÖSSY BÉLA. 
ARISTID, „PÜSPÖKY EMIL, 

.TÁN, SZŐNYI 1" 

Eln '5:: TELEKI GÉZA gróf. A 
Igazgatósági tagok: 

ANDRÁSSY t'ÉZAgróf, BUJÁN,OVICS SÁNDOR, DESSEWFF 
RUBINEK G7ULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILASSY 1 

TELEKI S, " 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint ugy a tüz- mint a jégbiztosítás terén hiven 
megfelel hivatásának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség 
évék óta . sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek 
teljes megelégedését vivta ki magának, az 
épület és átalány (pauschal) biztosításnál 
rendkivül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet. pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

A szövetkezet elfogad 
6 és 12 évre szóló 

jégbiztosításokat 
és a feléknek 6 éves biztosításnál 1 0 % , 12 éves biztosításnál SO°/o d í j -
e n g e d m é n y t ad, mely a dijból évről évrfe levonatik; A jégbiztositási felté-
telek mindenben a gazdák kívánalmainak felelnek meg. 

Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5°/o díjengedményben részesülnek. 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 
terményeiket biztositják, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással, szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

Magyar királyi államvasutak. 

Pályázati h i rdetmény. 
.(Sziléziai darabos vagy. 

t5lég három^vén At éve^énfm\ntegy25.0 lí'tonoa sziléziai íit 
'Itét biztosítani óhajtván, ez iránt nyilvános pályázatot hirdet. 

LZ ajánlatok 1898. május 
ísẑ oteB̂  feltétek, úgy s: 

feltót§eeSZpedígh2E 

.... osztályánál (Br.ri A ítőségnél megtekinthetők, vagy a 
nyomtatvány tárnál pc 

negMízS napon 
9 szállítási 

aleges szállítás 
ssetén-10 kr. pc 
em "díj az tátik.) 

W A L ^ L / A J Ó Z S E F 
mozaik- és cementáru gyára, építési anyagok raktára 

B u d a p e s t , V I I . k e r . , R o t t e n b i l l e r - u t c z a 1 3 . s z á m . 
Vállalkozik: 

Gránit-terazzo, Jászolok, 
Betonirozások, Czement-lapok és 
Medenczék, Mozaik-lapokkali 
Csatornázások, kövezések 
Szökőkutak, elkészítésére, 

Czementvizelők, 
Fayence-lapokkali 

falburkolások stb. 

Raktárt tart: 
Keramit-lapok, Aszfalttető-lemez, 

Gyári raktára a Gartenaui 
Portland cement és 

vízálló ínész-gyárnak. 

Kelheimi-lapok, 
Mozaik-lapok 

mettlachi módra, 
Terracotta-áruk, 

Kém ény-toldalékok 

Aszfaltelszigetelő-
lemez, 

Tüzáll ó-téglák, 
Kőagyagcsövek, 

stb. 
Menyezet nádszövet-

raktár. 
Stuccatur-Bohrgewebe. 
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ílirdatési ár 15 szói£ 39 kr., ezen felül minden 
szó 2 kr., feltűnő beinkkel 4 kr. Czim közlésénél 

minden beiktatásnál 30 kr. fcélyepll«ték. 1 . K I S I I R D E T E S E K , 
B E T Ö L T E N D Ő Á L L Á S . 

£ » 

Á L L Á S T K E R E S Ő K , 

Á L L A T O K . 

növendék ökör 
és üsző bor jakat 
fflopetelre ajánlaM 

KLEIN ÉS SPITZER 

Telivér Tenyész 
Kos 

Freystadtler Jeuő 
T ó t - V á z s o n y b a n . 

V E G Y E S E K . 

B o n y h á d v i d é k i 

1 1 8 
Csomós ebir 

Franczia perje 

' p í r i Í M m ' 

gr.TeiekiArvéd 
u. p. K o n c z a . 

EÉÉrfi 
B l l f É í l 

takarmányrépa 
ma? 25 írt, 

(a telföiai már elfogyott), 
H A L D E K 

Károly-körut 9. 

ffl6Z0£flZCl9.SQ£rÚl 

Gazdaságikisbiblia, 

E S ^ Ö K H 
déssel: 1 frt 20 kr. 

sen jó k 

ezőgí 
szeszgyár mi 

uerenoezes, 
ugyszinte egy 10-es és egy 

cséplögarnitura. 

„Köztelek Évkönyv" 

dasági Egyesület titkárjai. 

f o m i l f T u l t i n á í t a : 
gyobb terjedelemben, kö-
rülbelül 32,000 gazda, és 

A két kikiyv'elöfizetési ára 

részére*^ frj®20 kr,°postaí 

,1 1 il 11 Villon nemkp-

rprleszt. 1 
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G ő z m i v e l é s . 
Nagyobb területek szántását gazekével 
fcajlasdö vagyok elvAllalni; épúgy 

" mélyrigolozást szőlő-telepilésekhez. 
Érdeklődők kéretnek, hogy alanti czimemhez forduljanak. gőzszántási vállalkozó 

Wolft Ernő, Budapest-Kelenföld. 

Eladó 
200 darab erdélyi fajta, fehér szörü, egyéves 

ö k ö r V i o r j u ( t i n ó ) 

Impregnált 

takarmány-répamag 
Budapesten kizárólag csakis 

M a u t h n e r Ö d ö n 
m a g k e r e s k e d é s é b e n kapha tó . 

Á z impregná l á s i e l j á rás abbó l áll, h o g y forró nedves levegő 
j e l en lé tében a r é p a m a g egy b izonyos idő ta r t amra kénessavva l és 
k lórgázza l ér in tkezik , t e h á t fe r tő t len í tve lesz, miáltal a répama-
gon tapadó összes mikroorganizmák, csiragomlbák s tb . tel-
jesen és Mztosan megöletnek. 

Az impregnált répamag előnyei: 
1. C s i r a k é p e s s é g e s o k k a l m a g a s a b b m i n t a n e m 

i m p r e g n á l t é . 
2 . 4 — 5 n a p p a l e l ő b b k e l k i , min t ' a z u g y a n i l y e n 

' v i s z o n y o k k ö z t e lve t e t t n e m i m p r e g n á l t . ; 
3 . C s i r á z á s i é s f e j l ő d é s i e r é l y e k ö v e t k e z t é b e n 10 n a p o s 

p a l á n t á j a o l y e r ő s , m i n t a n e m i m p r e g n á l t b ó l s z á r m a z ó 
3 h e t e s . 

4 . K e d v e z ő t l e n t a v a s z i i d ő j á r á s e s e t e n a z i m p r e g n á l t 
2 0 — 2 5 s z á z a l é k k a l n a g y o b b t e r m é s t a d , m i n t u g y a n -
c s a k k e d v e z ő t l e n t a v a s z i i d ő j á r á s n á l a n e m i m p r e g n á l t . 

Á r j e g y z é k k í v á n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

MALOMIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
( S c h w e i t z e r r e n d s z e r . ) 

B u d a p e s t . VI. kei*., G y á r - u t c z á 4 8 . s z á m a l a i f . 

R é s z l e t e s l e í r á s s a l , á r j e g y z é k k e l é s f e l v i l á g o s í t á s o k k a l s z í v e s e n s z o l g á l u n k . 

S z a b a d a l m a z o t t Schwei tzer- fé le m a l m a i n k a mezőgazda-
ság t e rén igen fon tos Uji tást k é p e z n e k . 

E z e n t e l j e sen u j szerkezetű , á t j av í to t t m a l m o k egya rán t 
a l k a l m a s a k da rá lás ra és s i m a ő r l é s r e ; a g a z d a s á g b a n e ma lmok-
ka l s zükség szer in t kész í the tő igén jó minőségű l iszt és 
t a k a r m á n y d a r a . 

E z e n m a l m o k a Ganz-féle és a Sangerhausen i g é p g y á r a k 
á l ta l g y á r t a t n a k , m i g az őr lő tárcsák a v i l ágh i rü Ganz-féle 
kéregöntvényböl kész í t t e tnek . 

A gazdaság i élet köve t e lménye inek megfe le lő leg ezen 
m a l m o k a t 5 különböző n a g y s á g b a n hozzuk fo rga lomba loco-
mobil , m o t o r , j á r g á n y v a g y kéz i l ia j tás ra . 

A Schwei tzer-fé le m a l m o k rendkívü l i előnyei a k ö v e t k e z ő k : 
1. Csekély hajtóerő szükséglet. 
2. Rendkívül i nagy munkaképesség. 
3. Ki tűnő minőségű őrlemény. 
4. Kiválóan tartós, javításra nem szoruló szerkezet. 
5. Igen egyszerű kezelés. 

Ezen m a l m o k beszerzését minden gazdának a legmelegeb-
ben a j á n l h a t j u k . 

,Pátria* irodalmi és részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


